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Zagrizena obramba 
italijanskih in nemških čet 

v Tunisu 
Osna letala so tekom včerajšnjega 
dne sestrelila skupno 21 nasprotnih 

letal 
Glavni Slan italijanskih Oboroženih Sil ob-

javlja: 

V T u n i s u sn tudi tekom včerajšnjega dne 
ponovili nasprotni poskusi vdreti v naše črte na-
leteli na zagrizeno obrambo italijanskih in nem-
ških čet. 

Osno letalstvo, ki jc bilo posebna delavno, je 
nanadalo zbirališča sovražnih »il ter zažgalo iu 
poškodovalo veliko število avtomobilov. 

V boju je bilo sestreljenih 17 angleško-aine-
riških letal: 10 od nemških lovcev in 7 od naše 
lovske skupine pod poveljstvom kapitana pilota 
Politi Brunu Iz Milana v trdih dvobojih s skupino 
okoli (il) angleških letal. Dvoje nadaljnjih sovraž-
nih letal je napadel in sestrelil neki naš lovec, 
ko sta se dvignili. 

Pri nasprotnem napadu na nekn ladijskn 
spremljavo je protiletalska obramba na ladjah za-
dela in sestrelila dve sovražni letali. 

/adnja dva dni se štiri naša letala niso vrnila 
s svojih vojnih pnletov. 

Na kubanjskem mostišču so oživeli boji 
Nemške podmornice so na Atlantskem in Sredozemskem morju potopile 

19 ladij s 53.000 tonami, nadaljnjih 5 pa torpedirale 
Nemško vr-l l i t lcr jev glavni stan. 30. aprilu 

hovno poveljstvo ob jav l ja : 

Sovjeti so včeraj i močnimi silami ponovno 
začeli napad proti vzhodni fronti k u b n u j s k e -
ga m o s t i š č a . K l j ub siloviti topniški pripravi 
in močui podpori oklepnih in letalskih sil so-
vražnik ui mogel nikjer pridobiti na terenu. 
V hudih obrambnih borbah ki so j ih uspešno 
podpirale letalske sile, so bili Sovjeti krvavo 
zavrnjeni , pri čemer so izgubili številne oklepne 
vozove. V letalskih bojih so nemški lovci na 
j u ž n e m odseku sestrelili 67 sovjetskih letal. 

Nn t u n i š k r m z a p a d n e m bojišču je bilo 
zavrnjenih več krajevnih sovražnih sunkov. 

Letalstvo je sestrelilo v S r e d o z e m l j u ob 
petih lastnih izgubah 12 sovražnih letal. 

V ju tran j ih urah dne 2V. in 30. aprila so 
potopile nemške pomorske oborožene sile za za-
ščito obale pred n i z o z e m s k o obalo dva an-
gleška hitra čolna, te/ko poškodovale šc enega 
in zažgale 5e četrti čoln. 

Podmornice so potopile v severnem A t l a n -
t i k u i u S r e d o z e m s k e m morju iz močno za-
varovanih konvojev deset ladi j s skupno 53.000 
tonami. Nadal jn j ih pet Indij, med n j imi tudi 
ena 20.000 tonska, tipn »Winchester Cnstle«, j c 
bilo lorpediranih. Eno podmornica je sestrelila 
tudi težnk sovražni bombnik. 

Berlin, 20. aprila. AS. Izvedelo se je, da so 

Duce je imenoval nove dostojanstvenike 
Rim, ">0. aprila. AS. Duce je izdal ukrep, s 

katerim so imenovani: 
Nar. sv. Gianni Baccarini za podtainika v kor-

pornci iskem ministrstvu. 
Prof. Giouanni Rabila zn predsednika fašistov-

ske konfederacije industri icev, namesto sen. 
Giuseppen Volpi di Misnrata. 

Nar. sv. Luciano Gnttardi, za predsednika fn-
šislovske federacije industrijskih delavcev, 
namesto nar. sv. Giuseppea Landiia. 

Nar. sv. Alessandro Melchiori za predsednika 
fušistovske konfederacije trgovinskih delav-
ccv. namesto nnr. sv. Paspuala Paladina. 

Nar. sv. Reno Bonfatti za predsednika fušistov-
ske konfederacije kreditnih in zavarovalni-
ških uslužbencev, namesto nar. sv. Ferrarla. 

Nar. sv. Giuseppe Ferrarin za glavnega ravna-
telja fašistovskega državnega zavoda za so-
cialno skrbstvo. 

Nar. sv. Rnsario Massiminn za glavnega tainika 
vrhovnega korporacijskcga sveta, namesto 
Renata Marsola. 

Nar. sv. Marin Farnesi za podpredsednika kor-
poraciie zn notranji promet, namesto nar. 
sv. Mariia Giovanninia. 

Nar. sv. Alberta Asguini za podpredsednika za 
korporaciie za tekoče in trdo gorivo, na-
mesto nar. sv. En:a C.astaliniia. 

Nar. sv. Bruno Biani za podpredsednika korpo-
raciie za tekstilne izdelke, namesto nar. sv. 
Pia T eodorani-Fabbria. 

Nar. sv. Bernardo Busatti-Bonsembiante za pod-
predsednika za korporaciie zn gostinstvo, 
namesto nar. sv. Alessandra Melchioriia. 

Nar. sv. Giuseppe Gorla zn predsednika Glavne 

potroloiske družbe, namesto nnr. sv. Giu-
seppea CoboUi-Gialia. 

Giuseppe Mastrnmuttei zn predsednika Itali-
janske premogovne družbe, namesto nar. 
sv. Giouannia Vassellia. 

Nar. sv. Giuseppe Landi za predsednika itali-
janske družbe za lignit, namesto Giuseppea 
Mastromattcia. 

• 

G i a n i B a c c a r i n i , državni podlainik 
v ministrstvu za korporaciie, ie vojni prosto-
voljec in pohabljenec, odlikovan s savoiskim 
vojaškim redom in z dvema srebrnima kolaj-
nama za vojaško hrabrost ler generalni konzul 
Milice in pehotni polkovnik. Ko se ie vrnil iz 
vojne 1915-18. je bil med ustanovitelji akcij-
skega odbora pohabljencev za notrani i odbor 
legije pohabljencev. Leta 1919. ie vodil milan-
ske pohabljence in ie bil prostovoljec v vojni 
zn osvojitev Imperi ja kot poveljnik bataljona 
Črnih srajc, sestavljenega iz invalidov za stvar 
Bevolucijc. Arditov in vojnih pobaljenccv. Ta 
bataljon ie bil odlikovan z zlato kolajno za vo-
jaško hrabrost. 

Od leta 1939. ie ekscelenca Baccarini pred-
sednik narodne organizacije voinih invalidov 
in zavodov, ki jih ie ustanovil s sodelovanjem 
konfederacije industriicev in poljedelcev za 
prevzgojo in napoten je na delo mladoletnikov. 
Bil ie poslanec v 28. in 29. zakonodajni dobi. 
Nacionalni svetnik ie postni v ISO. zakonodajni 
dobi. Opraviinl ie zlasti v tujini neprekinjeno 
propagandno delo. .le tainik nacionalnega sin-
dikata kniigovoddii in član proračunske komi-
sije Zbornice fušijev in korporacij . 

Masno zapiranje poljskih delavcev v Rusiji 
Ankara, 30. aprila. AS. Izvedelo se je, da 

je nastalo veliko vrenje med Pol jaki v ruskih 
armadah in med pol jskim prebivalstvom, žive-
čim v Sovjetski zvezi, ko se je izvedela novica 
o pokolju v Katinu in o sporu med nominelno 
pol jsko vlado v Londonu ter Moskvo. Sovjetske 
oblasti so podvzele ostre ukrepe proti Poljakom, 
da bi preprečile sabotaže, nerede in upore. 
Vsem pol jskim državl janom, ki so prosili, da 
bi sc smeli izseliti v druge države, so bile proš-
n je odbile, vsi poljski delavci, ki delajo v ru-

Von Ribbentrop 50 letnik 
Berlin. 30. aprila. AS. Vsi nemški listi objav-

ljajo velike slike nemškega zunanjega ministra 
von Ribbentropa, ki je danes dopolnil 50 let. Listi 
naglašajo, da je Joahint von Ribbentrop eden liaj-
zvestejših Hitlerjevih sodelavcev, opisujejo njego-
vo sijajno kariero in zasluge ter mu izrekajo 
tople čestitke. 

Poljski poslanik odpotoval 

iz Moskve 
Stockholm, 30. apr. AS. Poljski poslanik v 

Sovjetski Rusiji, Romer, je snoči odšel iz Moskve 
z vsemi člani poslaništva. Odpotoval je v ICujbi-
šev od koder bo po kratkem postanku nadaljeval 
pot 'na jug, da zapusti Rusijo. Ameriški poslanik 
v Moskvi je prevzel varstvo poljskih koristi v 
Sovjetski Rusiji. 

Anglosasi so po premirju pobili 

11.038 Francozov 
Pariz, 30. aprila. Po statistiki, kakor jo je ob-

javil list : Oeuvrec, znašajo človeške izgube Fran-
cije, prizadete od Anglosasov v treh letih, 11.038 
mrtvih in 21.800 ranjenih. Te številke obsegajo 
naslednje izgube: pri napadu na Oran je bilo 1200 
oseb ubitih in 2000 ranjenih. Napad na Sirijo je 
veljal Francoze 4000 mrtvih in 8000 ranjenih. I ri 
letalskih napadih na francoska mesta od premirja 
pa do marca 1942 je bilo po izjavah francoskega 
poslanika P-brinona 1338 oseb ubitih in 3800 oseb 

škili tovarnah, so bili v masah aretirani in od-
vedeni v koncentracijska taborišča. 

Poljske čete, ki tvorijo na Srednjem vzho-
du okoli tri armadne zbore in se naha ja jo v 
Iraku pod poveljstvom generala Andersa, imajo 
le malenkostne količine orožja in streliva, ker 
se Sovjeti in Angleži boje, da bi prišlo do ne-
mirov, ki so se že neka j dni začeli kazati. Da 
ne bi prišlo do uporov tudi v drugih poljskih 
edinicah, j ih je sklenilo angleško poveljstvo 
izolirati v različne kraje, tuko da n imajo med-
sebojne zveze. 

ranjenih. Pri napadih na francoska mesta od mar-
ca 1942 pa je bilo ubitih 4500 oseb in 8000 oseb 
ranjenih. Temu številu je treba dodati šo mrtve 
in ranjene v Dakarju in Madagaskarju. List doda-
ja, da je zaradi angleških letalskih napadov na 
francoska mesta še danes nad 200.000 oseb brez 
strehe. 

nemške letalske skupine 28. aprila uničile skupno 
41 sovjetskih letal, včeraj pa so se nad vzhodnim 
Azovskim morjem srečale z velikimi sovražnimi 
letalskimi silami. V teli bojih so nemški lovci 
uničili 53 sovražnih letal. Tako so Sovjeti v dveh 
dneh zgubili skoraj sto letal, ne da bi mogli pre-
prečiti delovanje nemških strinogla\'rcv nad sov-
jetskimi preskrhovalnimi kolonami in nad zbira-
lišči njihovih čet. 

Berlin, 30. aprila. AS. Dopolnilo včerajšnjega 
nemškega vojnega poročila objavlja naslednje po-
drobnosti: Na celem vzhodnem bojišču je prišlo 
le do bojev krajevnega značaja. Na kubanjskem 
mostišču so Sovjeti nadaljevali svoje napade, pa 
le z oddelki ene čete. Vsi napadi in poskusi za 
prekoračenje reke Kuhanj so so ponesrečili. So-
vražnik je imel izgube. Nekaj napadalnih sunkov 
krajevnega značaja so izvedli Sovjeti tudi sovor-
nozahodno od Bjelgoroda, na odseku pri Volhovu 
in pri Leningradu. 

Nemške napadalne čete pa so izvedle več 
sunkov zlasti v sovražne utrdbe ob Miusu. V zrak 
je bilo spuščenih več sovražnikovih utrjenih po-
stojank in vojašnic. Nemško težko topništvo je ob-
streljevalo važne cilje pri Leningradu, zlasti ne-
ko letalsko tovarno in tovarno ' Elektrosila:. 

Sej"a odbora za avtarkijo 
Rim, 30. aprila. AS. Včeraj ob 17 se je pod 

Duceievim predsedstvom sešel medminist iski 
odbor ?a avtarkijo. Navzoči so bili: minister-
tajnik stranke, f inančni, kmetijski iu prometni 
minister, ministri zn javna dela. za zamenjavo 
in valute ter za vojno izdelavo general Pazi za 
vrhovno poveljstvo, predsednik narodnega od-
bora t.i raziskavanju. guverner lluliinnske ban-
ke. tainik vrhovnega odbora za obrambo ler 
nar. svetnik Avgusto Venluri, tainik ministr-
skega odbora zu preskrbo in cone. Seja. ki se 
ic končala ob 18.40 se bo nadaljevala v soboto. 

Novo besedilo fašistične prisege 
Rim, 30, apr. AS. CI a silo fašistične siranko 

je objavi lo kot dodatek k pravilniku fašistične 
stranke v členu 12. tole besedilo: »Tajnik stran-
ke, podtajniki . člani državnega vodstva in zvez-
ni ta jn ik i bodo po imenovanju prisegali pred 
Ducejem po temle obrazcu: .Ja/ faš ist . . . , po-
klican od Duce j u . . . , priseguin, du bom i/.pol-
njeval njegova poveliu in da boni služil / vsemi 
svojimi silami, če bi bilo treba tudi « svojo 
krvjo, stvari fašistične revolucije". V svoji vzvi-
šeni pomembnosti bo ta obred nalngal posebno 
častno dolžnost, da se bo tisli. ki bo pred Du-
cejcm prisegal, vsega posvetil stvari revolucije 
do žrtve svoje krvi.« 

Nov hrvatski notranji minister 
Zagreb. 30. aprila. AS. S Poglavnikovim de-

kretom je bil dosedanji pravosodni minister dr. 
\ndriju Artukovič imenovan zu notranjegu mi-
nistru. 

Hrabra obramba osnih c d v Tunisu 
»Italijani uporabljajo najboljše čete, ki nudijo neverjeten odpor« 

Berlin. 30. aprila. AS. Hrabra obramba itali-
jansko-nemških sil na tuniškem bojišču je po pri-
pombah berlinskih pristojnih krogov veljala An-
gleže in Anierikance od 20. do 25. aprila velikan-
ske izgube ljudi, orožja in tankov. Te izgube so 
bile posebno velike na odseku, kjer se bori di-
vizija »Hermann Goringc, kjer se je zlomil glavni 
sovražni napad, izveden južnozahodno od Tunisa 
s podporo 400 oklepnih vozil. Napad se je zlomil 
tudi ob protinapadih 10. nemške oklepne divi-
izje. V vseli bojih so morale nemške edinice vzdr-

žali pritisk številčno zelo nadinočnih sovražnih sil. 

Trden odpor italijanskih in nemških čel, nji-
hov z uspehom kronan protinapad in velike iz-
gube angleških ter ameriških oddelkov so zelo 
vplivale na moralo nasprotnih sil. 

In res se že od 25. aprila pri sovražnih edi-
nicah opažajo očividni znaki utrujenosti, ki so 
prišli do izraza popolnoma očitno pri napadih na-
slednjih dni. 26. aprila so osne čete žo lahko iz-
vedle protinapad in tako utrdile svoje postojanke. 

Kaj se skriva za sovjetsko-poljskim sporom? 
Stalin se hoče znebiti Sikorskega in ustanoviti komunistično poljsko vlado 

Berlin. 30. aprila. Anglija je Sikorskemu za-
prla usta. Ta vtis jo imel v Berlinu odgovor be-
gunske poljske vlade Sovjetom. Razni znaki ka-

da je poljska nota posledica močnega pri-
angleške vlade. Skoro jokavi izrazi prija-

zejo, 
tiska 
teljstva do Sovjetske Zveze ter dejstvo, da v noti 
ni omenjen pokolj v Katinu, ne apel na medna-
rodni Rdeči križ, jasno kažejo, da želo o prvem 
molčali in da ne vztrajajo na drugem. Očividno 
je bila nota vsaj nasvetovana, če že ne ukazana 
od angleškega zunanjega ministrstva. Reulcr vidi 
v poljskem odgovoru koristne predloge, sDaily 
Telegraph« pn je mnenja, da bo rešitev tega spo-
ra skrajno težka. Tudi nemški krogi so mnenja, 
da bo londonska vlada to zadevo težko uredila. 
Popustljiva poljska nota vsebuje med drugim za-
htevo, ki je Kremelj gotovo ne bo hotel izpol-
niti: zahteva, naj se osvobode poljske družine, ži-
veče v Sovjetski Rusiji, ki so bilo z najnovejšim 
moskovskim ukrepom proglašene za sovjetske 
državljane. Nota vsebuje tudi s sklicevanjem na 
rusko-poljski sporazum iz leta 1911 izrecno za-
htevo po celotnosti in suverenosti starih poljskih 

meja. za katere je Moskva večkrat izjavila, da jih 
ne priznava. 

Sovjeti na poljsko noto šo niso odgovorili, nji-
hov odgovor pa so lahko sluti iz članka, ki ga jc 
včeraj objavila Pravda . Napisala ga je poljska 
koinunistka Vanda Vasiljcvska, ki strupeno na-
pada generala Sikorskega, češ da nikdar ni do-
l)il pooblastil od poljskega naroda in da zato ni-
ma pravice zastopati poljske begunce. Nato pred-
laga, naj se ustanovi armada iz Poljakov, živečih 
v Rusiji in namiguje, da bo boljševiška vlada usta-
novila s temi oddelki rdeče brigade kot zakonito 
vojaške predstavnice holjševiške Poljske. To pa 
jo le prvi korak. Naslednji korak bo la. da bo 
Moskva ustanovila komunistično poljsko vlado. Za 
rešitev videza bo šlo po starem boljševiškein re-
ceptu. kakor je bilo v Rusiji po revoluciji, tako da 
bo najprej imenovan kak poljski Korenski in nato 
šele izrazita boljševiška vlada. To priznavajo tu-
di Anglosasi. >News Chronicle. žo piše. da bo 
Stalin verjetno imenoval poljsko komunistično vla-
do. Stalin bo celo zahteval uradno priznanje poli-
sko komunistične vlade v Londonu. 

Gališkim kmetom je bila vrnjena 

zemlja 
Varšava, 30. aprila. AS. Z odlokom general-

nega guvernerja za Poljsko, Franka, bodo od 
I. maja vsi posestniki v Gal ic i j i , ki so j im 
boljševiki odvzeli nj ihove kmeti je, dobili zopet 
povrnjeno svojo zemljo. Odlok za povrnitev 
zemljo kmetom in majhn im posestnikom so po 
vsej Gal ic i j i sprejeli z vel ik im zadovoljstvom. 

Porast italijansko-madžarske 

trgovine 
Budimpešta. 30. aprila. AS. Po podatkih 

osrednjega statističnega urada o madžarski zu-
nanj i trgovini je Itali ja takoj na drugem me-
stu za Nemčijo. Leta 1942 se jo v primeri s 
prejšnj im letom zelo povečal madžarski izvoz. 

\\ 

Zakaj Angleži podpirajo Sovjete proti Poljakom? 
Berlin, 30. aprila, še isti večer, ko je bila 

ob jav l jena sovjetska nota proti Poljakom, so 
berlinski krogi pisali: »Ni treba biti prerok, če 
hočeš predvidevati, da bodo Angleži in Aincri-
kunci že našli način zu odpravo spora z izgo-
vori, da je bila vlada Sikorskega žrtev nemške 
peklenske zlobe in da ima Stalin pravico ma-
ščevati se. In zelo verjetno je, da bo imela 
končno škodo Poljska, ker si jc drznila dvo-
miti o sovjetskem zanikanju pokolju v Katinu 
in ker je že neštetokrat tvegala prošnjo za 
osvoboditev desetih tisočev svojih sonarodnja-
kov, ki so internirani bogve kje onstran Ura-
la.« Čez tri dni je moruln begunska poljska 
vlada že na dan z izjavo, v. kateri je skušala 
rešiti vsaj videz svojega dostojanstva in ugle-
da, torej z izjavo, ki jo je verjetno narekoval 
Churchi l l . Z ozirom na io izjavo se sovjetski 
list »Pravda« sarkastično sprašuje, v katero dr-
žavo naj bi se preselili Pol jaki iz. Sovjetske 
Zveze in če morda ne obstoja tajni sporuzum, 

ki predvideva, da se bodo preselili v generalni 
gubernij . Sovjetska agencija »Tass« po je izdala 
spet lakonsko poročilo, češ da je sovjetska vla-
da stalno v zvezi 7. Londonom in da jc na teko-
čem o prizadevanjih, s katerimi skušajo An-
gleži doseči »hitro razčiščen je«. Ka j pomeni to 
razčiščen jo, si jc lahko misliti: l ikvidacijo vla-
de Sikorskega 'n ustanovitev druge prav tako 
fantastične vlade, toda rdeče barve. Očividno 
se upa, da bo do »razčiščenja« prišlo v bodo-
čih 24 urah, da bo lahko Stalin pravočasno pri-
kroji l svoje programatične izjave. Knkor jo 
znano, bo rdeči despot imel namreč 1. ma ja p-o-
vor in morda ravno zato londonski ti*k tako 
podpira boljševiško stališče o »poljskem vpra-
šanju«. Mogoče bo govornik to upošteval in se 
izkazal hvaležnega s kako laskavo izjavo za 
anglosaške zaveznike in da vsaj ne bo vztrajal 
v svoji stari pesmi: ustanovitev drugega boji-
šča v E v r o p i . . . (»II Picoolo«). 

v Ital i jo. Teta 1941 jo Madžarska izvozila v 
Itali jo skupno za 113 in pol mi l i jona pengov 
blaga, leta 1942 pa so je to število pomnožilo 
na 228 mil i jonov pengov. Tudi uvoz iz Ital i jo 
stalno narašča in politika za ureditev cen jo. 
zelo povečala izmenjavo med obemu državama. 

Sovjetska nemirna vest 
Ženeva, 30. aprila. AS. V zvezi s prekinitvi-

jo diplomatskih odnošajev med Moskvo in no-
minelno pol jsko vlado v Londonu piše švicarski 
list »Courricr de Genove«: »Molotovljeva nota 
je le krik jeze, pr iha ja joč iz nemirne vesti.« 

Helsinki, 30. aprila. AS. Finski list »Uusi 
Suomi« piše, da spominja Molotovl jeva iz java 
o prekinitvi diplomatskih odnošajev 7, nominel-
no poljsko vlado nu Lenina, ki je učil: »Kadar 
nimaš prav, takoj napadi, namesto da bi se. 
branil. Sovjcli hočejo spraviti zaveznike v te-
žaven položaj, ko jo odkrit je v Katinskem goz-
du strahotno razgalilo sovjetske sisteme. 

Sovjetske bombe na švedski otok 
Stockhnlm, 30. aprila. AS. Preteklo noč je ne-

ko, po vsej verjetnosti sovjetsko letalo spustilo več 
razdiralnih bomb na otok. ki loži zelo blizu glav-
nega vojaškega pristanišča Karlakrona. Napada-
joče letalo jo spadalo k skupini, ki jo preteklo noč 
preletela švedsko ozemlje in na katero je švedsko 
protiletalsko topništvo silovito streljalo in jo ene-
ga ludi sestrelilo v morje. Ugotovljeno je bilo, da 
so ta letala položila mnogo min v švedske vode 
blizu Oresunda. Ti dogodki so vznemirili prebi-
valstvo južne Švedske. 

Litvinov poklican v Moskvo 
Buenos Aires, 30. npr. AS. ]/ AVusliingtona se 

je izvedelo, da bo sovjetski poslanik Litvinov 
prihodnj i teden odpotoval iz AVasliingtoiin v 
Moskvo. Ni znano, če jo to potovanje v /ve/i s 
prekinitvi jo diplomatskih odnošajc\ med Sov-
jetsko zvezo in begunsko poljsko vlado. 



Nastop g. Gostiča v » T r u b a d u r j u « 
Ljubljana, 29, avgusta. 

Snočnje gostovanje g. Gostiča je doseglo še 
lepši uspeh kakor njegov nastop v »Carmen«. Ob-
enem z gdč. IIeybalovo, gospo Golobovo in g. Jan-
kom je ustvaril skladno povezanost, pri kateri so 
se lahko uveljavili posamezni igralci bodisi kot 
solisti bodisi v skupnosti. Spoznali smo g. Gostiča 
ne samo kot rahlega lirika, pač pa tudi še kot 
»junaškega« tenorista; poleg njega je gdč. Hcyba-
lova ustvarila prepričljiv lik Leonore, gospa Go-
lobova pa je svojo vlogo Azucene podala mojstr-
sko. Zaostajala nista tudi gg. Janko in Lupša. Ve-

liko je k uspelemu predvajanju pripomogel orke-

ster, ki ga je spretno vodil dirigent gospod Neffat. 

Uverjeni smo, dt. g. J. Gostič ne bo prihajal med 

nas samo kot gost, pač pa, da bo postal spet ves 

naš, živel in pel med nami, kar je prisotno občin-

stvo, ki ni štedilo z odobravanjem, najbolje izpri-

čalo. Prepričan naj bo, da bo široka javnost ta 

njegov korak znala pravilno ceniti; hkrati pa bo 

s tem izpolnjena želja, ki jo že tako dolgo gojimo 

— pozdraviti vse svoje največje pevce in pevke 

v naši sredi. 

Gospodarstvo 

Ital i jansko in nemško sodelovanje na velesej-
mih. Na zadnjem rimskem sestanku ital i janskih in 
nemških zastopnikov je bilo znova potrjeno, da 
sta itali janska in nemška vlada načelno izjavili , 
da za časa vojne ne bosta prirejali vzorčnih vele-
sejmov in da tudi posamezne tvrdke ne smejo več 
razstavljati na morebitnih inozemskih vzorčnih ve-
lesejtnih. 

Cene v nemško-l ta l l janskem b lagovnem pro-
metu. Nemški listi poročajo, da je v letu 1942. skup-
na vrednost ital i janske zunanje trgovino prekosila 
stanje, ki ga je dosegla v zadnjem mirnem letu. 
Nedavno podpisani itall jansko-nemiki sporazum 
predvideva nadal jn je povečanje obsega zunanjo 
trgovine med obema državama, pa tudi na vseh 
ostalih pol j ih, kot n. pr. pošil janje delavstva na 
delo, promet itd. Zlasti je važno, da bodo cene v 
trgovinskem prometu ostala neizpremenjene do 
konca leta 1943. Taka, slična ureditev obstoja tudi 
v trgovini Nemčije z zasedenimi ozemlju Ce bi se 
to načelo uveljavilo za vso evropsko zunanjo trgo-
vino, bi to bilo velikega pomena za evropsko trgo-
vino. Tak ukrep bi dajal šo večjo moč raznim 
ukrepom za vzdrževanje cen v naci6nalnem obsegu. 
— V zadnjem času je prišlo med i ta l i janskimi in 
nemškimi industrijci do sporazuma glede poveča-
nja proizvodnje žvepla v Ital i j i z novo posebno me-
todo. V ta namen je bila ustanovljena velika druž-
ba, katere se udeležujejo tako ital i janski kot nem-
ški interesenti. 

I t a l i j ansko - špansko i ndus t r i j sko sodelova-
nje . I ta l i jansko-špansko i ndus t r i j sko sodelova-
n je j e dob i lo nov impu l z s sk len i tv i jo pogodbe 
med špansko n i t rogensko d r u žbo in skup i no 
Mbntecatini . Na osnovi tega sporazuma bo v 
l c l g ue r a , Astur ia , zgra jena s tehn i čn im sode-
lovan jem Monteca t in i j a vel ika tvornica za sin-
tetični nmon i j a k , za kar bodo po rab l j a l i meta-
lurški koks. ki ga pro i zva ja tvornica v Duro-
Felguera. Poleg teh naprav za p ro i z vodn j o 
sintet ičnega amon i j a kn bo zgra jena tudi tvor-
nica z dnevno kapac i teto 130 ton o l e uma za 
predelavo amon i j a k a v amon i j a č n i sulfat . Ta 
naprava bo omogoča la letno p ro i z vodn j o oko l i 
">00 000 ton amon i j a čnega sulfata. Na osnovi po-

i s r j a s s s s a B a p a s i B n M a B i i e f f l ? : 

Novi časopisi 

Vrtec št. 9 prinaša naslednjo vsebino; r e sm i : 

anez Samotar; Maj ; J anko Samec; Zemlja in 

met; Fr. Sever: V ma j u ; Zdravko Ocvirk: Pogo-

vor s soncem; Anton DebelJak; Zvončki, Popev-

>ica za vorčanje (ringaraja). Proza: Venceslav 

NVinkler: Sedem Bernardkovih (ilust. H. S.), J an 

1'lestenjak: Majniške muhe (ilustr. V. Gaspari) , 

Ib i : Prva bolečina (ilustr. F. Godec), Lca Fatur : 

olze sirot odpirajo zaklade zemlje (ilustr. Marija 

Vogelnik). — Janezkove domače naloge. Fr. Š.: 

Dvakrat dobro. S. C. Iz učenega sveta (dragocena 

tekočina — kr i ) . Naša pošta. Priporočamo! 

Naš rod. (Izdaja Učiteljska tiskarna.) Pesmi : 

Stane Bračko: Materi, Gustav Strniša: Laž, Leo-

;o ld Legat: Jutro. Proza: St. K. : Po močerade; 

Vid Jelšan: Križev pot na Jelši ; Fontana: Ošabni 

petelinček. Podučni č lanki : Mičo, Kalorična elek-

trarna, Saje: Ploščati zmaj. 

Vigred št. 5. Povesti: Janez .Talen: Danejeva 

Vida, dr. L Česnik: Petričeva domačija. Č l ank i : 

Inž. Nerima: Gospodinjska kemija , M. Juvan : Do-

mači čaj in čajne mešanice nadomesti jo pravi čaj. 

NTaša posvetovalnica. Za pridne roke. — Uvodni 

"•lanek: Letošnji majn ik govori o pobožnosti k Ma-

minemu Srcu, ki na j se je udeležuje tudi naše 

ženstvo. 

Cerkveni Olasbenik št. 4—5. Dr. Anton Doli-

nnr: Preeled slovenske cerkvene glasbe (Pirnat B., 
rolmar T.. Miglič, Vurn lk , Molnar M., Savinšek J. , 

oreb P., Mibelčič A., Hafner L., Bole I., Fabian i 

Adamič K.) — Viktor Steska: Preziranje slo-

enske cerkvene pesmi v slovstvu (navaja sta-

jše zbirke slovenskih cerkvenih pesmil) . Dr. Fr. 

imovec: Vedno poje vsa cerkcv (opis skupnega 

"Ija v Zavodu šolskih sester na Lončarski stezi 

L jubl jani ) . Adolf Grobming: Nekaj poglavij iz 

'.iologije in fonetike. Koncertna poročila. Oglas-

i t za cerkveno in svelno glasbo. Razne vesti. — 

mez Langerholz priobčuje pesem Vnebohod Go-

odov, ki je pr imerna za uglasbitev. Pri loga: V 

ahu verno tu klečimo (Jože Klemenčič). 

godbe bo Mon leca t in i da l španski d r u žb i v iz-
kor i ščan je vse svoje tozadevne patente in na 
razpolago svoje t ehn ike za nap ravo in prvo 
delo v tvorn icah. N a j v e č j i del strojev bo doba-
vi la I ta l i j a . 

Hrva tska Poš tna h ran i l n i ca . Iz računskega 
z a k l j u č ku l l rvu tske Poštne hran i l n i ce .is lan-
sko leto j e razvidno, d a so se vloge zvišale v 
pr imer i z letom 1941 od 2.281.3 na 3.653.95 m i l i j . 
kun , čisti dob iček pa se j e zman j š a l od 18+.8 
na 65.+ m i l i j . kun . B i l ančna vsota j e narasla 
od 2.3+9.3 na 3.765.25 mi l i j . kun . B i lanca za 1942 
i z ka zu j e n ada l j e razpo lož l j i va sredstva v ku-
nah 1.527.0, vrednostn i pap i r j i 1.116.3, do l ž n i k i 
v tekočem računu 1.095.25 m i l i j . kun . 

Vpis motornih vozil 
V 30 dneh od uveljavitve te naredbe se mo-

rajo vsa tovarniško nova ali že rabljena motorna 

vozila, ki so v Ljubl janski pokraj ini , vpisati pr i 

Uradu za civilno motorizacijo Visokega komisaria-

tu in v javni avtomobilski register. Z motornimi 

vozili so razumejo potniški avtomobil i , tovorni av-

tomobil i , traklorji s svojimi priklopniki , avtobusi, 

motocikli, tovorni molocikli , mo loma vozila za po-

sebno uporabo in vsakršno tem podobno vozilo. 

Po preteku roka iz prednjega člena se vsa 

tamkaj našteta motorna vozila, ki ne b i bi la 

vpisana tako kakor določa prvi odstavek istega 

Člena, zaplenijo z odlokom Visokega komisariala 

in prodajo po postopku in predpisu iz naslednjih 

členov. Čisti izkupiček prodaj se steka v »Bed-

nostni skladi proračuna Visokega komisariata v 

smislu naredbe z dne '25. novembra 1942-XXI 

št. 218. 

Uradu za civilno motorizacijo pri Visokem ko-

misariatu se poverja izvajanje te naredbe in pro-

daja zaplenjenih motornih vozil po predpisih I I . 

poglavja VI . oddelka zakona o občem upravnem 

postopku z dne 9. novembra 1030, pri čemer ni ob-

vezen rok iz § 119. navedenega zakona. Zapleni-

tveni odlok jo izvršilni naslov. Zoper njega ni 

pritožbe. 

Če jo po posebnih okolnostih to umestno, 

pošlje Urad za civilno motorizacijo, namesto da 

izvede prodajo po prednjem členu, spise pristoj-

nemu rednemu sodišču ki na j to opravi v redni 

obl ik i ali v obl ik i po členu 18. naredbe z dne 

1. oklobra 1941-XIX št. 119. 

Pod določbo v prvem odstavku ne spadajo 

tovarniško nova vozila, ki so v posesti zastopni-

kov al i pooblaščencev za prodajo motornih vozil, 

redno prijavljena Pokraj inskemu korporacijskemii 

svetu po navedbi z due 23. decembra 1912-XXI 

št. 232. 

Maksimalni cenik št. 9 

Vremenska napoved za 1. m a j (sobota): 
> d a n j e i z bo l j š an j e v remena le k ra tko t ra j no , 
cz dan zopet vpad deževja-

Za 2. m a j (nede l ja ) : raz jasn i tev . 

1. Kruli, testenine, moka. rti. fliol. Kruh lz enot-
ne moke v ko9lh od 400 (tramov 9.80 lire kilogram, v 
kosih od 400— iOOfl g 2.20 lire kilogram; testine iz enot 
ne moke 8>0 lir stot. 8.90 lire kg. pšentčna moka, enot-
na 2.16 lir stot 2.70 ' lre kg: koruzna moka, eDotna 190 
lir stot 2.20 lire kg: rlž navadni 240 lir stot, 2.70 lire 
kilogram: fižol 524 lir i t o t S lir kilogram. 

2. Olje. slanina, mast, surovo maslo Jedilno olje 
(olivno! 1400 lir »tot. 14.70 lire liter: surovo maslo 2650 
lir stot. 28.40 lire kg: slanina goljena 1560 Ur »tot 19 
lir kg; mast 1430 lir stot 17 lir kg. 

3. Kis 4% vinski ki« 491 lir bi. 6.35 lire liter. 
4. ."Mleko Mleko 2.50 lire liter: kondenzirano mle-

ko v dozah po SS0 g. zaboj 48 doz, 634.50 lire. doza 
15.90 lire, v dozah po 885 g. zaboj 48 doz. 801 80 lire, 
doza 7.55 lire: odprto blago 1773 lir »tot. 21 lir kg. 

5. Sladkor. Sladkorna sipa 786 lir stot. 8.25 lir kg; 
sladkor v koekah 799 20 lire stot, 8.35 lire kg. 

t. Ilrva In mila. Drva: al mehka: frnnko vagon 
postaja Ljubljana 23 40 lire stot. franko skladišče mest-
ne občine v Ljubljani 28 lir itot; b) trda: franko va-
gon postaja LJubljana, stara pod 4 mesec*. 27.70 lire 
stot, stara nad 4 mesece. 29.70 lire stot. franko skla 
d išče mestne obč.lne Ljubljana 85.50 lire stot. — Drva: 
al mehka, razžagana. franko skladišče trgovca v Ljub-
ljani. 33 60 lire stot. b) mehki rohlancl (žamnnjet co.a 
1 m dolgi, frnnko mw>tno skladišče. 40 lir stot. bi trda, 
razžagana. 40 lir *tot — Milo: enotno: kisline 23—27%. 
368.25 lire stot 4.10 Ure kg. 

Prodaja mesa na odrezek » C « 
Pokra j i n sk i P reh r an j eva l n i zavod sporoča, 

d a bodo v soboto, 1. m a j a t. I., potrošn ik i lah-
ko dobi l i pr i svo j ih ob i ča j n i h mesar j i h prot i 
odvzemu odrezka »C« nnvadn ih ž iv i lsk ih na-
kaznic , i zdan ih od Mestnega poglavarstva v 
L j u b l j a n i : 

70 gr. svežega govejega mesa in 

30 gr. p reka j enega govejega mesa. 
Cena p r e k a j e nemu mesu bo 25 lir za kg. 

Zavodi , k i p r e j e m a j o rac ion i rana ž iv i la na 
posebna nakaz i l a , m o r a j o mesar j em predlož i t i 
po t rd i lo Mestnega preskrbova lnega urada . 

Ducejeva nagrada dvojčkom 
Visoki komisar je ic Ducejevega sklada po-

delil zakoncema Kastelicu Francu in Angeli v 

Klečetu, ob pril iki rojstva dvojčkov nagrado v 

znesku 600 lir. 
1 D A L E C A R N E G 1 E 

Kako si pridobiš prijateljev 

Podiupan dr. Tranchida 
na obisku pri naših listih 

Ljubl jana , 30. apri la . 

Ko je Smith videl njegovo obotavljanje, se je 

S nasmehni l in rekel: »Mladi mož, ne čudim se, da 
5 se bojite. Služba Je nevarna. Treba Je močnega in 

odločnega človeka, da bo vztrajal i« 

_ Bilo je to pravo izzivanje in Lawes je takoj 

• izjavil, da je pripravl jen prevzeti službo, kl je 

. S zanjo treba močnega in odločnega moža. Teh zad-
Ljubl janski podžupan comm. dr. Tranchida je • n j i h l ) eB0C i g 0 Veda ni rekel, a si j ih je misli l . Sel 

včeraj dopoldne izvolil obiskati uredništvo »Slo- B jQ v Sing-Sing, tam tudi ostal ter postal slaven, 
venca« in »Slov. doma«. Visokega gosta, ki Je pri- n N j e g o v a knjiga, ki opisuje to poboljševalnico, Je 
spel v spremstvu mestnega tiskovnega referonta • bj|B° objavljena v tisočih izvodih, njegove zgodbe 
g. Gabra, sta sprejela glavna urednika obeh li- H 0 j e tn ik i l i so bile za vsebino neštevilnim f i lmom, 
.stov ter ga odvedla v redakcijske prostore, ki si B o n g a m p a j e s S Voj im globokim poznanjem zlo-
jili je odl ični gost pozorno ogledal, si dal pred- H J i n e ( . v U Vedel mnoge reforme v ječe, 
staviti urednike ter pokazal veliko zanimanje za g od ločn im l judem je torej treba tega: dati j im 
vsa vprašanja, ki so v zvezi » delom ^ a > a - B pokažejo svoj pogum, svojo odločnost, 

njem listov. Nato si je ogledal tudi I s ka m i ške - H • £ J n ^ o skratka , vzbuditi 
prostore, katere mu Je razkazal ravnate!] g. Krn- r prvenstvu. 

niarič ter najvažnejše oddelke v tiskarni. Izrekel K ' J F » H„ J ; 

slednje pravi lo: 

Izzivajte l judi in Jim vzbujajte željo po zmagi. 

K a k o j c t reba ravna t i , če se že r a vno 

»moramo« spo takn i t i ob k a k š no napako? 

Nek m o j p r i j a t e l j j e b i l gost v Bel i h iš i ; 

ter visoki 'kvaliteti raznih tiskarskih in knjigove-
šltih izdelkov ter publ ikaci j , ki izhajajo v Ljudski 
tiskarni. _ 

Zlasti pa se je zanimal za razvoj »Sloven- p 
čeve knjižnice«, katere veliko in pomombno^kul- g 

turno dolo prav dobro pozna in zelo ceni. Svoje 

vtise o organizacij i dela in o uspehih tiskarne Je D 

s k « [ ^ Ž « ^ « 
— • — ' — — — JJ »Zelo l j u b k o ob leko ima te ; p r a v zares ste 

Natečaj za propagandno turistični g l e ^ f d ; o M j e b i l t 0 n a j v e f j i p o k l o t l ) k | 
m ga j e k d a j ko l i Coo l i dge nak l on i l svoj i t a jn ic i 
H v vsem svo jem ž i v l j e n j u . D e k l e j e v zadregi 

letak 
Stremljenje *a povzdigo umetniškega delova- B z a r d e l o , Coo l i dge pa j e n a d a l j e v a l ; »Ne do-

nja ki bi naj združilo vse umetnike naše pokra- j n i i š l j a j te si preveč i n od danes d a l j e bo l j pa-

jine, se razodeva v naslednji posebni prireditvi, ki p z j t e n a loči lu.« 

bi morala zaradi svojega značaja vzbudit i vso po- g g p S j i l 0 i 0 š kega stališča j e b i l o pos topan j e 

zornost. _ B predsedn ika Coo l i dgu brezh ibno . L a ž j e spreje-

Mislimo na razstavo turističnih propagandnih g , u u m o d ob rovo l j no povedane opazke , če smo 

lepakov, ki jo bo priredilo Pokrajinsko poverjeni- B • ^ j l j de ležn i pohva le o lastn i kakovost i , 

štvo za tujski promet v Jakopičevem pavibonu od B A ) i n e n a m u ž e v s a k br ivec svojega k l ienta z 

12. do 27. junija istočasno z umetniško razstavo, g m i | n j c o , ) 0 ob razu p re j , p reden ga ob r i j e ? 

posvečeno športu. • K q .Jf) M c K i n i e y hotel leta 1896 bi t i izvo-

Namen razstave, kl jo imamo v mislih, je zbrati S - • l j en za predsedn iku , se m u j e predstavi l zelo 
učinkovito podana dela, razumljiva tako z umetni- • vp l i ven č lan r epub l i k ansko s t ranke s prilož-
škega k&kor tudi s stališča, da pokaže način živ- m n o s t n j m n a g O V o r o m , k i j e — po n j egovem mne-
Ijenja ali poglede na dele Ljubhanskc p j j r a p n e . o „ j u [,il n c s a m i ) enak , puč pa j e celo pre-

V bližnji bodočnosti, ko bo dnevno livljenie g kušal govorn i ško spretnost C iceronu . Ko ga j e 
zopet potekalo normalno in v polnem tempu, mo- B nehal poslušat i , j e M c k i n l e v ugotovi l sam pr i 
ramo računal i s tujskim prometom kot velevažnim • sebi, da j e ta govor brez dvoma imel mnogo 
činitcljcm gospodarskega življenja te pokrajine Za g dobr ih strani , a da« bi v d an i h r a zmerah vzbu-
to potrebo morajo biti pripravljeni vsi činitelji, B d i l le celo p loho kr i t ike . Ker pa M c k i n l e v ni 
ustvarjajoči učinkovito propagando, pred vsemi • hotel razočarat i gorečega p r i p a d n i k a republ i-
zlasti taki lepaki, ki zamorejo takoj vzbudit i za- g kanske s t ranke , se j e tako le i zmota l iz polo-
nimnnje in privabiti potnika in obiskovalca.^ H ž a j a : 

Umetn 'ke pokraj ine opozarjamo, da naj bodo B »Drag i m o j pr i j a te l j , « j e de j a l , »ta govor 
kompoziciie v barvah pripravljene za reprodukcijo B ; c s i j a j en in ve l ičasten! Ničesar bo l j šega ne 
za tisk in da morajo biti 0.62 m široke in 1 m vi- • b i b i lo moč i nap i sa t i ; toda a l i ste uver j en i , če 
soke. S j e p r imeren sodobn i s i t uac i j i ? Vpraša t i se mo-

Vsak umetnik lahko sodeluje s poljubnim šte- n ramo namreč , kakšne u č i n ke bi povzroč i l , če 
vilom del, mora pa svoj pristop sporočiti Pokra- B b i ga motr i l i s s t rank inega stal išča. Bodi te to-
jinskemu poverjeništvu za tujski promet (Gledali- • r e j tako l j u be zn i v i in nap iš i te še en govor, k i 
ška 11) do 20. maja z označbo števila del in na- B v a m bom n jegovo osnovno miselnost j a z sam 

B nakaza l . « Tako j e b i lo tud i s tor jeno in Cice-
* ronov posnema lec j e postal eden n a j b o l j obi-
E* skan ih govorn ikov med vso vo l i l no k a m p a n j o , 
u Preber i te si nus ledn jc p i smo A b r a h a m a Lin-
J čo lna : pomis l i te , da so ga leta 1926 proda l i na 

Obvezno cepljenje zoper koze 
v Ljubljani 
. , , 4 • J I „ „ ! „ „ , B j u v n i d r a žb i za dvana j s t tisoč do l a r j ev ! Ver-
Mestni fizikat i« te dni dal nalepiti razglas « predsedn ik nap isa l v n e k a j minu-

obveznega_ cepi,en,a zopet koze po -vseh razglas- g , i n
b

n i ^ a ' r s i n e b i v ) o l s ( o l e t ne . n t rdem 

^ e s k a h ' P° s o I . a h , n . n a V'<J h J n e f | B de l u mogel p r i h r an i t i t o l i t š ne vsote, 
posebno pa na cerkvenih vratih, da so starsi dosti S _ ° y . , ., . „ , ., , „ ,-
opozorjeni, kdaj je treba prinesti in kam je treba S To p i smo j e b i lo p isano 26. apr i l a 1863 v 
pripeljati otroke k cepljenju. Cepljenje se prične B n a j b o l j ža lostn ih t renu tk ih d r ž av l j a n ske vo jne , 
v Mestnem domu 10. maja ter bo po raznih mest- g Ze osemna js t mesecev so pred L i nco l na pn l in-
nih okrajih trajalo do 14. maja, a pregledi se bodo S j a l i in o d h a j a l i genera l i , k l so pogna l i v smrt 
začeli 16 maja ter bodo trajali do 21. maja. Za B nešteto vo j a kov . Narod j e b i l <ia t lel i ; ubez-
otroke iz mestnega središča bo cepljenje v Mest- " n i kov j e b i lo na t isoče; celp t l a n i repub l ikan-
nem domu 10. in 15. maja, prav tako pa tudi v g ;k ,e s t ranke v senatu so zacel i m r m r a t i lil ho-
m 

Št. H, .... - " —1 ..."J" ... - "I — — — — —_ f5 " " • , • . , 

sti dne 11. maja. Cepljeni morajo biti vsi otroci, B n a s J e zapust i l i 
ki še sploh niso bil i cepljeni, enako pa tudi oni B ne go j im vec.« . . . . 
otroci, pri katerih doslej cepljenje ni bi lo uspešno. « 1 ? P ' smo , o k a t e rem vam govor im, je pisal 
Starši morajo otroke prinesti k cepljenju, če so g L inco ln genera lu I l o oke r j u z n amenom , da 
dobili vabilo ali ne, seveda pa morajo biti otroci B spremen i t emu b a h a v e m u genera lu n jegovo 
snažni in v snažni obleki. K obveznemu cepljenju B g l edan j e p rav v t r enu tku , ko j e usoda vsega 
morajo starši prinesti vse leta 1942. rojene otroke, 5 na roda zavisela od n j egov ih v o j n i h nastopov. 

tudi vse one, ki « Opaz i l i boste, k ako predsedn ik v začetku pis-

;m UU1I1U IU. ni u . maja, piav iar\u p« iuui , gg ' , . , ,. r, , , -v vT i , 

estnem zavetišču za onemogle v Japl jevi ulici B teli L i nco l na pognat i iz Bele hiše. »Na robu 
. 2, dne 10. maja in v ljudski šoli na Zoisovi ce- • p ropada smo,« ie prav i l L i n co l n ; »celo Hog 
i dne 11. maia. Ceolieni moraio biti vsi otroci, S nas j e zapus t i l ! N i t i n a j m a n j š e g a ž a r k a u p a n j a 

ki še niso cepljeni, prav teko .pa tudi 
so rojeni letos in stari najmanj 3 mesece. Javno 
cepljenje je brezplačno. 

P m a hva l i genera la Hooke r j a , preden ga opozor i 
na n j egove težke napake . Resn i čno so b i le to 
»hude napake« , toda L inco ln j e b i l pri p isan ju 

Zaplenjeno premoženje partizanov S ^ . l U e n h 

Zaplenjena je bila vsa premična in nepremič- B Takšno j e tore j p ismo, nas lov l jeno na ge-

na imovina z vsemi običajnimi zakonit imi posledi- j j ne ra l a I l o o k e r j a : 
cami sledečim upornikom komunistom: »Postavi l sem Vas za pove l j n i ka potoma-

Kaluži Mihaelu, roj, 10. 9. 1910 v Ostrožnecn » * k e a rmade , k a r sem storil ob točnem poznan j u 
(Trieste) in bivajočemu v Zalogu; S po lo ža j a , toda bo j e je , da veste, d a j e n e k a j 

irt . n c . . • ™ i l m , «7 , , S stvari , zarad i ka ter ih n isem popo l noma zado-
Klejniku Francetu, ro). 30. 3, 1902 v Zadobrovi g V Q|; c tJ 7 y a m ; . 

in bivajočemu v Zalogu; • C e n i m V a s ' k o t hrabrega in izkušenega vo-

Javoršku Francetu, roj. 25. 9, 1897 v Zalogu • j a k a i n u p am , dn ne boste vnaša l i po l i t ike v 

in tam bivajočemu; B vo j a ške zadeve. Popo lnoma se znnesete sami 

Pangršiču Ivanu, roj. 21. 12. 1898 v Zalogu in g nase in to j e zelo dragocen dar , čeprav n i 

tam bivajočemu. n r avno nu j en . 
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Za zdaj pa je bi la še jako oddal jena od vsakršnih prenapetih 

.eobratov. Oba zaročenca sta smela uživati še nekaj dn i popolne 

eče. V juni ju je carjevič dobil od svojega očeta dovoljenje^ za kra-

:k obisk v Anglij i . To potovanje ni imelo uradnega značaja, no-

snih angleških uradnih oseb ni bi lo poleg in n ikak ih slavnih spre-

MTIOV. Potovala sta zgolj kot dva zal jubl jena človeka, k i sla bivala 

iod dobrohotnimi očmi svoje dobro babice. Strani carjevičevega 

dnevnika so se tedaj napolnile z nežnimi izlivi njegove duše. 

Predvsem, kar jo občutil na potovanju: »Kar težko mi je ver-

jeti v svojo srečo in kako hitro mi je poslal Bog veselje, da vidim 

vojo oboževano Alikso in jo lahko o b j a m e m k (2. juni ja . ) 

» . . . Torej jutri bom videl svojo l jubl jeno Alikso. Zdi se mi , da 

bom kar znorel od pričakovanja.« (7. junija.) 

I n nalo, ko sta se sešla: »Ponovila se mi je sreča iz Koburga l f 

(8. juni ja . ) » . . . K a k š n a blaženost, če pomisl im da sva sama sku-

paj z mojo oboževano Alikso!« (9. junija.) 

In dan na dan je ženin polnil strani s tisoč drobnimi opazkami, 

ki nam povedo, kako sta bila oba vedno bolj srečna. Spet sta hodila 

skupaj na dolge sprehode, trgala sta rože, bila skupaj na večere 

sama »z mojo čudovito Alico-!;, »z mojo oboževano Alikso« in oba 

sta l jubi la glasbo. Igra la sta skupaj na klavir in spet Je srečni 

ženin zapisal; » . . . i g r a l sem k lav ir s svojo Alikso!« Njegovo vzhi-

čenje Je bilo zmeraj večje: »Čudovit večer pri moji oboževani ne-

vesti. Umiram od ljubezni zanjo!« (5. juli ja.) Zal jubl jeni ženin je 

pozabil celo na tiste svoje dolžnosti, k i so zavzemale vel ik prostor 

v njegovem živl jenju: »Kar polenil sem se, nit i domov ne morem 

pisati, vse drugo mi je bolj potrebno. Vsaka ura, ki jo morem pre-

biti s svojo oboževano Alikso, m i je dragocenejša od vsega drugega. 

Ničesar nočem izgubiti.« (26. Junija.) 

Med temi dnevi neskaljene sreče je carjevičev dnevnik izgubil 

pravi značaj in je poslej zmeraj bolj int imen. Avtor pač ni mogel 

ničesar skriti tisti, ki je prešinjala vse njegove misli . V takih tre-

nutk ih , ko sta bi la tako sama zase, je nevesta pač prelistavala nje-

gov dnevnik, ki ga ni mogla brati , ker ni znala ruščine. A na teb 

straneh, ki jih je popisala roka njenega l jubljenca, je sama med 

vrste večkrat po angleško zapisala svoje ljubezenske besede. Časih 

je napisala stihe kake angleške, nemške ali francoske pesmi, razne 

izreke in molitve za izvoljenca. Časih, v naj int imnejših trenutkih, so 

nastale besedice, kot nekakšni orisi njenega drhtečega srca: »Ti, ti, 

ti, t i . . . « Napisala Je poleg besedic » lowing kisses« (prisrčne po-

ljube) i n »for ever, for ever« (za zmeraj, za zmeraj) tudi bolj resne 

stavke: »Ti moj najdražji , Bog te ohrani in te blagoslovi, da ne 

boš mogel n ikdar pozabiti tiste, ki ima eno samo željo: da bi te 

osrečila« (4. jul i ja) . »Sanjalo se mi je, da sem ljubljena. Dozdevalo 

se m i je le, pa sem nato videla, da je to resnica i n na kolenih se 

zahval jujem Bogu za to. Prava ljubezen je božji dar in vsak dan 

je močnejša, globokejša, popolnejša, čistejša 1« (6. juli ja.) Eden od 

vrinjenih mest, ki ga Je napisala roka l jubl jenko ha dnevnikove 

strani, pa je jako zanimiv. To je odgovor na neko izpoved, ki jo 

je ženin brez dvoma zaupal njej, pred katero ni hotel imeti nobenih 

skrivnosti. Kakor je razvidno iz iega odgovora, se tiče bržkone tisle 

delikatne zadeve carjeviča z ono plesalko. 

»Ti ves moj mal i ljubljcnec, k i se ne boš nikol i več spremenil, 

k i si m i zmeraj zvest! Ime j vero in zaupanje v svojo l jubljenko, ki 

te l jubi bol j globoko in bolj iz dna duše, kakor pa ti more to z 

besedami povedati! Besede so vse preveč uboge, da b i mogle izra-

ziti mojo ljubezen, moje občudovanje in moje spoštovanje. To, kar 

se je zgodilo, je min i lo in so ne bo vrni lo n ikdar več in glede tega 

lahko m i rno gledava v bodočnost. Vsi smo preizkušeni na tem svetu 

in vprav zato, ker smo mladi , se ne moremo zmeraj bojevati iu 

ludi zmagati skušnjavo, a čim spoznamo greh, se vrnemo v dobro 

in Bog nam vse odpusti. ,Ko se spovemo svojih pregreškov, On Je 

zvest in pravičen, in nam odpusti naše grehe.' Bog odpusti sleher-

nemu, kdor prizna svoje grehe. Oprosti mi , da pišem tako dolgo, a 

rada bi, da si svest moje l jubezni in da se zavedaš, da te še bolj 

vroče l jubim, ko si m i priznal tislo neznatno zadevo. Tvoja vera 

vame mi zadošča, o tako v. dno duše, in Boga prosim, da bi je bi la 

zmeraj vredna. Bog te blagoslovi, ti moj oboževani Nicky!« (8. juli ja.) 

Ta pripisek je jako značilen, saj jasno pokaže, kako Je bila 

princesa navzlic svoji mladosti resnega duha in kako neizrečeno 

rada je imela svojega izvoljenca. 

Dne 11. juli ja je zapisal carjevič v svoj dnevn ik : »Žalostni dnevi 

ločil ve po enem mesecu paradiža!« Nevesta je dostavila: »V srcih 

naju obeh zveni večna pesem ljubezni.« A potrebno je bilo, da sta 

bila ločena in na krovu carske ladje »Severna zvezda« je ženin poln 

žalosti zapisal vsebino teh dn i : »Moja žalost zaradi ločitve je vedno 

hujša. Nemogoče mi jc, da bi bi l le trenutek oddal jen od svoje 

oboževanke . . . Na ladji sem dobil dolgo, čudovito Al iks ino pismo, 

ki mi ga je izročil Radzig (osebni carjevičev sluga), in ki m i je 

seglo v dno moje duše. Odgovoril sem ji. Od žalosti sem ves uni-

č e n . . . Da j mi Bog, da se iznova snideva v isti sreči In istem zdravju! 

A to še ne bo tako brž ! Dotlej bo min i lo dva meseca ! . . . « 

Pa ne le dva meseca, tri mesece je trajalo, preden sta se zaro-

čenca videla, pa še v jako čudnih okol iščinah; n juna idi la Je bila 

že zastrta s tančico prve velike luge. 



Umor sodnika dr. Mirka Kejžarja 
premišljeno izvršilo partizansko vodstvo - Podli zločin nad uradno osebo 

Ljubljana, 30. aprila. 

Kakor smo že včeraj poročali, so partizani za-
M i že meseca februarja v Črmošnjicah v Beli 
krajini sodnika dr. Mirka Kejžarja in ga ubili 
blizu vasi Oštrca na Hrvaškem. 2e takrat, ko so 
prišle novice o njegovem izginotju, si ni nihče 
delal utvar o usodi, ki ga je zadela. Toda vendar 
je bilo težko verjeti, da je človek, čeprav komu-
nist, zmožen moriti samo iz slasti po krvi. Končno 
mora vendarle tudi komunist najti nek razlog, čo 

dotakljivost sodnikov in jih častili kot neke svete 
osebe, ki dele ljudem pravičnost nepristransko in 
neprizadeto. Le slovenski komunisti so sposobni, 
da poteptajo to kulturno tradicijo ter izvrše nad 
sodnikom najogabnejši zločin. 

Kako more ta umor opravičiti krog kulturne-
ga boljševizma, ki je v imenu kulturnosti netil in 
podpiral nastajanje Osvobodilne fronte in parti-
zanstva? Kako ga more opravičiti nekdanji kul-
turni širokoustnež Kocbek, in »resnični kristjan«, 
dramaturg Josip Vidmar, ki tudi sedi v vodstvu 
partizanskih tolp pod lažnim imenom Saša, kako 
ga morejo opravičiti Brecelj, Dermastija in drugi? 

Morda pa je padel dr. Kejžar le zato, ker je 
spadal v krog neproletarskega izobraženstva? Saj 
je znano, da imajo komunisti v načrtu pokolj vse 
dosedanje inteligence, ki jim ne more bili nikoli 
zanesljiva, ter vzgojo nove, proletarske, ki naj bo 
prepojena popolnoma z njihovimi načeli. Če je to 

1 res, potem zločin ni nič manjši, kajti umor ne-
dolžnega vedno vpije k Bogu. Toda potem se naj 
globoko zamislijo tudi vsi tisti izobraženci, ki 
sledeč svojemu materializmu podpirajo zločinstvo 
partizanstva. Tudi oni spadajo v isto vrsto kot 
dr. Kejžar in bodo tudi oni doživeli isto usodo, 
če bi zavladal boljševizem. Razlika je le ta, da 
bi oni padli kot žrtev lastnega greha, dočim je 
dr Kejžar umrl kot svetel zgled mučenika v služ-
bi za svoj narod. 

• 

Dr. Mirko Kejžar se je rodil 17. junija 1807 
na Rakeku kot sin železniškega uradnika. Gimna-
zijo je dovršil v Mariboru in v Ljubljani, univerzo 
pa študiral v Gradcu, Zagrebu in Ljubljani. L. 1926 
je bil sprejet v sodno prakso v Mariboru. Sodnij-
ski izpit je položil z odličnim uspehom 1. 1929. Na-
to je bil imenovan za okrajnega sodnika v Maren-
bergu. Zatem je do prevrata služboval kot okraj-
ni in okrožni sodnik v Mariboru, o prevratu je 
bil za nekaj časa premeščen v BrČko, nato pa je 
prišel v Ljubljano, kjer je bil nastavljen na Po-
hotnem uradu Visokega komisariata. Tu je složho-
val do letošn jega februarja, ko so ga sredi službe 
zajeli in umorili partizani. 

ubija. Toda v primeru dr. Kejžarja se je ponovno 
ugotovilo, da komunizem mori in kolje iz slasti 
po prelivanju krvi, sledeč najtemnejšim zločin-
skim nagonom. 

Ali je bil to premišljen umor, ali pa le zlo-
čin kakega neodgovornega partizanskega oddelka? 
Vsa dejstva pričajo, da je bil to umor, ki ga je 
odredilo vrhovno vodstvo partizanskih tolp. — 
Dr. Kejžar je bil zajet v Črmošnjicah od terenske 
komunistične tolpe, nato prepeljan na Gorjance, 
kjer se je takrat mudilo vrhovno vodstvo komu-
nističnih tolp. Ljudje so videli, kako so partizani 
gnali iz Crmošnjic. v smeri proti Suhorju nekega 
sodnika, kakor so rekli lo partizani sami. Na Gor-
jancih se je tedaj nahajalo vrhovno vodstvo par-
tizanskih tolp in dr. Kejžar je s tem gotovo prešel 
pod njegovo pristojnost. Odločitev je bila torej 
prepuščena odgovornosti vodstva. Morda bi kdo 
rekel, da je umor v nekem smislu lahko razumeti, ( 
saj partizani nimajo izkušenih sodnikov, ki bi mo-
gli razne primere presojati preudarno in pravilno. 
Tako se je izgovarjal nedavno komunist dr. Cene 
Logar. Toda pri dr. Kejžarju se je Iudi ta argu-
ment izkazal kot prazen. Saj sedi v vrhovnem 
vodstvu Osvobodilne fronto na terenu Kejžarjev 
tovariš Jože Rus, sodnik iz Ljubljane, o katerem 
tudi vemo, da se je prav listi čas nahajal med 
vodilnimi partizani na Gorjancih I . 

Umor dr. Kejžarja je torej premišljen zločin, 
ki pada na odgovornost glavnih činilcev komu-
nistične organizacije. 

Zdaj pa premislimo, kaj in kdo je bil dr. Kej-
žar! Do prevrata je bil sodnik okrožnega sodišča 
v Mariboru, po prevratu pa je bil v Ljubljani na-
stavljen na Pohotnem uradu Visokega komisaria-
ta, kjer je z veliko vnemo deloval za koristi ljud-
stva. Bil je zelo sposoben sodnik, izvrstno podko-
van v svoji stroki in kot takemu se je obetala ze-
lo lepa bodočnost. Odlikovala ga jc lastnost, da je 
zadeve, ki so se tikale strank, reševal vedno hitro 
in z največjo vestnostjo. Prav to ga je gnalo tudi 
na službeno potovanje v Črmošnjice, kjer je hotel 
na mestu samem rešiti sporno zadevo. Po značaju 
je bil silno blag, ves .zasidran v Boga in v pra-
vičnost, resnični laiški apostol, ki je izraževal 
krščanstvo iz svojih besed ter iz svojih dejanj. 

Ali more bivši sodnik, sedaj razbojniški po-
glavar Jože Rus zanikati, da ga tudi 011 ni poznal 
kot takega, z vsemi temi njegovimi lastnostmi? 

Umor dr. Kejžarja je morda eden najhujših 
zločinov, kar jih je zagrešilo partizanstvo nad 
Slovenci. Sodnik ki gre po uradni poti, gnan le 
od želje, da se reši pravična zadeva in da se za-
dosti ljudskim potrebam, pa umorjen namerno in 
premišljeno od tistih, ki se v javnosti bahajo kot 
narodni osvoboditelji in kot borci za socialno pra-
vičnost! Ali ni to najpodlejše dejanje, kar jih 
pozna kriminalistika? V vseh časih velja sodnik 
kot neprizadeta in sveta oseba, ki nepristransko 
razlaga zakone in razsoja pravde. Najbolj barbarski 
režimi v vseh časih zgodovine so spoštovali ne-

Začasne vojne doklade železniškemu osebju 
Visoki komisar je izdal izvršilna navodila 

k naredbi z dne 31. avgusta lani o določitvi za-
časne vojne doklade železniškemu osebju prej-
šnje vladavine Ljubl janske pokrajine, podreje-
nemu delegaciji vzhodnih železnic. 

Navodila vsebujejo razpredelnico o najviš-
j ih zneskih čistih mesečnih prejemkov tega 
osebja zaradi vzporedbe s sedanjimi prejemki 
razvrščenega itali janskega železniškega osebja. 
Celotni čisti mesečni zneski, obsegajoči plačo, 
položajno doklado in osebno draginjsko dokla-
do, redno izredno na dan I I . aprilu s noviški 
30% do I. j u l i j u 19+1 in 43 od I. decembra 104-t 
vštevši morebitne čiste prirodne povlSke (ne-
zvišane) priznane od I I . aprila 194-1 do 31. av-
gusta 1942, ne smejo presegati zneskov, ki so 
navedeni v pr imerja ln i tabeli. 

Zvaničniki obdrž i jo prejemke, ki so j ih 
imeli dne I I . aprila 1941. Začasna vojna doklu-
da se priznava v skupni višini 30% na temelj-
ne prejemke od 1. ju l i j u do 30. novembra 1941 
iu 43% skupaj od I. decembra 1941 dalje. Da 
bi se dosegle v^ote po primerjalnih razpredel-
nicah, ni dopustno priznavati večje zvišanje 
kot 30, ozziroma 43%. Od 1. septembra 1942 so 
ustavljena vsa napredovanja in pr iznanja do 
tega dne se štejejo v začasno vojno doklado, 
ostanejo po upoštevni pri odmeri pokojnine. 

Povišanje rodbinskih draginjskih doklud 

(rednih in izrednih), doklade eksekutivnega 
železniškega osebja in kakršnih koli drugih 
prejemkov ni dopustno. Zato se morajo i/pla-
čevati ti prejemki v izmeri, kakršni so bili I I . 
apri la 1941 in se men ja jo samo s spremembo 
službenega kra ja ali s spremembo v rodbini. 

Če bi bili zneski, ki gredo na podstavi vzpo-
redbe niž j i kakor skupni znesek poviškov, pri-
znanih z naredbama 5. j u l i j a 1941 in 25. januar-
ja 1942, obdrži uslužbenec razliko kot doklado 
ad personam, ki je vštevna ob morebitnih na-
dal jn ih poviških. V smislu naredbe z dne 26 
ma j 1942 preveč izplačane vsote se morajo po-
vrniti v ccloti. Povračilo sc izvrši v mesečnih 
obrokih po največ 30 lir. 

Začasna vojna doklada in morebitna dokla-
da ad personum ne gresta osebju za njegove 
odsotnosti od službe, razen če je odsotno za-
radi rednega dopusta, bolezni do največ 30 dni 
ali zaradi nezgode v službi. Ti dokladi se ne 
vračunata pri določitvi pogrebnine in podpore, 
ki gre ordinskim članom pokojnega uslužben-
ca. Iz takega naslova morda preveč izplačanih 
zneskov pa ne bo treba vračali. 

Nato so ob jav l jene tudi pr imerjalne raz 
predelnice I. zu uradnike, 2. zu postajno služ-
bo, 3. za vozno službo, 4. za vlečno službo, 5. 
za progovno službo in delavniško službo. 

Očistimo jezik peg! 
Doprinos k staremu in hvalevrednemu prizadevanju 

So l judje , ki se zelo radi poslužujejo tu jk . 
Srečate j ih med strokovnjaki vseh vrst, najde-
te pa j ih tudi med l judmi , ki se zavedajo po-
manjkl j ivost i v splošni izobrazbi in se j im zdi, 
da sc izražajo bolj razumniško, če se poslužu-
je jo tujk. Precej lakih je mod športniki, kar je 
tem bfilj razumlj ivo, ker so skoraj vse panoge 
športa prinesli k nam iz inozemstva in tako 
sprejeli tudi tuje izraze, šport je kolikor toliko 
mednarodna zadeva in nič čudnega ni, če je v 
športnem jeziku precej peg, neuglajenosti in 
razmeroma malo domačih izrazov za posamezne 
panoge, storitve in načine udejstvovanja. 

Med slovenskim športom in med slovensko 
knj iževnostjo je še vedno precej velik prepad, 
ki čaka premostitve. Medtem, ko imajo drugje 
po svetu tudi lepe športne povesti, v katerih 
opisujejo za jezik nadarjeni knj iževnik i doži-
vetja na tekmah in podobno gradivo, lahko re-
čemo o naših razmerah, da je obdelano v lepo-
slovju samo planinstvo, lov in delno tudi smu-
čanje. In če prištejemo še nekaj redkih lepo-
slovnih črtic — ali točnejše povedano reportaž 
z nogometnih, plavalnih ali atletskih priredi-
tev, smo nekako pr i koncu lepega športnega 
branja . 

Kda j pa kda j smo tudi med športniki opa-
zili prizadevanje, da bi očistili jezik peg. Naš 
športni jezik je vsekakor že veliko lepši in 
sočnejši kakor je bil pred desetimi ali petnaj-
stimi leti, vendar se mi zdi prav, da skušamo 
od časa do časa trebiti nepotrebne tu jke ali 
vsaj opozarjat i na pomanjkl j ivost i športnega 
izražanja. Pobuda, ki pr iha ja z različnih stru-
ni (v našem, kakor tudi v drugih l jub l janskih 
dnevnikih so že večkrat načenjal i vprašanje 
lepega športnega jezika), bo morda ogrela tega 
ali onega jezikoslovca, ki se bo lotil telesno-
vzgojnega Izrazoslovja. 

Neka j dni sem si izpisoval iz različnih 
športnih objav in dopisov, ki pr iha ja jo v ured-
ništvo nevšečne izraze. Pribl ižno trideset sem 

jih nabral in stopil z n j imi k pr i jatel ju knji-
ževniku na posvet. Drobec gradiva sem mu po 
kazal z namenom, da bi dobil vsaj za najjiogo 
stejie športne tu jke kaj domačega in priklad-
nejšega. 

Pomolil sem mu listič s temile besedami: 
lurnir , table tenis, program, pretendent, kate 
gorija, rival, revanžna tekma, kombinirano mo-
štvo, standard, team, part i ja, rezultat, sekcija, 
disciplina, verifikacija itd. 

»Čutim, da ni lepo in prav, če mrgoli jo v 
športnih dopisih taki in jxidobni izrazi. Koli-
kor morem j ih popravl jam, vendar b i me zani-
malo, kaj sodiš o športnih tujkah?« 

»Marsikatera je nepotrebna in kaže samo 
poman jkan je čuta za pravilno izražanje. So pa 
tudi besede, ki so v rabi po vsein svetu in ka-
tere je težko nadomestiti z domačimi. Res ne 
vem, kako bi rekel drugače za turnir, stadion 
start, junior , senior. Preden ne dobimo izruzov, 
ki bi v vsem ustrezali, ne kaže drugače kakor 
uporabl jat i ustaljene.« 

Potem sva se lotila vrste besed, ki so v slo-
venskih poročilih vsekakor odvisne: program — 
spored, kategori ja — razred, revanžna tekma 
— povratna tekma, rival — tekmec, verificirat 
— potrditi ali odobriti, disciplina — panoga 
ali vrsta (športa), sekcija — odsek ali oddelek 
rezultat — izid ali uspeh, dame — ženske itd 
Gre torej za več ali man j vsakdanje tujke, k 
so j ih v knj iževnem jeziku odpravil i , v šport 
nem pa sc drž i jo kakor da so dobile veljavo 
ustal jenih strokovnih izrazov. 

Nobenega razloga ni za to, da bi moral 
govoriti v športu o .pretendentili ' za prvo me 
sto, o standard teamih, o kombiniranih mo 
šivih, o domskem tekmovanju in podobnem 
Vel iko prijetnejše se berejo poročila, če upo 
rab l jnmo za tu jke domače izraze, ki so se uve 
I javi l i tudi na drugih področjih. Nekatere tud 
lahko opišemo, če j ih ne moremo pogodlj ivo 
prevesti, n. pr.: pretendent za prvo mesto je 

K U L T U R N I O B Z O R N I K 
Trubadur v »bibliolilski« izdali 
Novo, z vneto skrbjo obdelano in »izpopolnje-

no«: izdajo je tudi bolj kočljivim ljubiteljem oper-
nih umetnin odprla ljubljanska opera 6noči, ko je 
znova poklicala v goste pravega veljavnega gosta, 
čeprav je po imenu skromnejši »gostič«. Ob upri-
zoritvah, takih kakor je bila včerajšnja, 6e domala 
v slehernem gledališkem »kavelj nu« zganejo spo-
minske tipalke k vsem trubadurjem, kar jih je 
kdaj videl na našem odru ali kje drugje. Pa je 
naša človeška narava taka, da kakor sončna ura 
štejemo samo najsvetlejše ure, ki jih polem skrb-
no stlačimo v skrito skrinjo velikih umetnostnih 
doživetij. Taka svetla ura je bila v naši operi tudi 
včeraj. Kratek pregled vseh dosedanjih naših tru-
badurjev bi nam izpričal, da smo ga dobili v po-
sebni, »bibliofilski« izdaji. 

Trubadur stoji tako blizu (Središča Verdijevih 
opernih stvaritev, da mu po tolikih opisih 111 po-
pisih bodi glasbenih bodi drainatskih ne bi mogli 
več kaj prida dodati ali vzeti. Gre le še bolj za 
nekatere drobce, ki se jih gledalec takih ali dru-
gačnih trubadurjev bolj živo zaveda. Za včeraj-
šnjega gledalca je utegnil biti tak drobec v duho-
vitem funkcijskem razmerju med demonsko silo, 
ki žeja po maščevanju, in med tragično ljubeznijo, 
ki je njena žrtev: čim strastnejša je prva, tem pre-
tresljivejša je druga. Z obsedenostjo Azucene vsa 
ta človeška drama stoji in pade. 

Jože Gostii (Manrico): Trezno lahko sodimo, 
da imamo v njem.pevca, ki nam je lahko v ponos. 
Človek mora biti vesel, kakšen ogromen napredek 
od prvih ljubljanskih nastopov ima danes za seboj. 
Iz njegovih širokih kretenj in gibov prav kmalu 
razbereš tisto dostojanstveno mirnost in pretehtano 
samozavest. Ju ia ar omagala vse živčne rcakciia 

mladostnih dni in mu daje tipične poteze velikih 

tenoristov po svetu. 
Nekaj posebnega je Gostičev glas. (Tu radi 

prezremo tisto rahlo liripavo ozadje, ki je včeraj 
bila bolj ali manj težila vse pevce, kar je po tako 
nenadnem nastopu mrzlejšega in vlažnejšega vre-
mena prav umevno, saj je vlaga prepojila tudi 
težki, »šminkani« operni zrak.) Kakor kretnje tako 
se je razširil tudi njegov glas. Glas je velaren 
s čudovito mehko barvo. Celo v ff in v višjih legah 
lahko zasledimo neki žametasti »principal«, ki spo-
minja na zadušeni »ton plaintif«. Ne glede na to, 
da njegov nastop poživi in elektrizira še druge 
igralce, moramo tu poudariti, da je tudi naša iskre-
na želja, da bi ostal med nami. 

Gdč. Heybalova (Leonora): Gostiču je igralsko 
in glasovno močno ustrezala. Heybalova je deli-
katna pevka z nenavadno tenko izpiljenim glasom. 
Skrben nastavek, spretna registracija pri narašča-
nju in imenitno obvladanje zamirajoče melodične 
linije: vse to so njene posebne odlike. 

Ga. Golobova (Azuccna): Njena kreacija je v 
resnici tako popolna, da redkokje naletimo na bolj 
izbrušen lik Azucene. Saj sino v njeni hipnotični 
obsedenosti videli trenutke tako pristnega vživetja, 
da je bilo težko soditi, kdaj igralka še stoji ob 
robu halucinacije in kdaj jo žgoča žeja po mašče-
vanju spet palme v čisto zavestno demonslvo. Tej, 
za ves dramatski konflikt bistveni vlogi, 6e je glas 
imenitno podal. Široki zastrti alt dobi v napetih 
trenutkih silovito 6trastno barvo. 

G. Janko (Luna): Soliden in umerjen, kakor 
zmeraj, le da mu je včerajšnja vlaga ziasti v po-
četku malo bolj nagajala. 

G. Lupša (Ferraiido), gdč. Barbičeva (Ines) in 
Kristančič (Riuz) so v svojih manj zahtevnih vlo-
gah zadovoljili. 

Dirigiral je A. Neffat, režiral in eeeniral Ciril 
Debevec, zbor pa ugladit R. Simoniti. 

(Morda bo Iudi zalegla dobrohotna opomba, naj 
poslušalci nikar ne trgajo prizorov e ploskanjem. 
Taki vneti »klakerii« ee komaj zavedajo, kako muč-

Posvetitev ljudskošofeke mladine 

brezmadežnemu Srcu Marijinemu 
Jutri , v nedeljo, ob pol štirih popoldne bo 

v stolnici ob navzočnosti prevzv. škofa g. dr. 
Gregorja Rozmana posvetitev ljudskošolske 
mladine brezmadežnemu Mari j inemu Srcu. 

Nagovor bo imel sam prevzvišeni g. škof. 
K posvetitvi so vabl jeni vsi ljudskošolski otro-
ci, pa tudi nj ihovi starši, kakor tudi nj ihovi 
šolski vzgojitelj i . 

Navzočnost staršev in vzgojiteljev I10 dala 
posvetitvi otrok še posebnega poudarka, zlasti 
ia bo v veliko veselje in vzpodbudo otrokom. 
Pričakujemo, da se bodo ob tej lepi otroški 
izpovedi zaupanja v Mari jo — kral j ico Sloven-
cev, starši radevolje potrudil i v stolnico. 

Ta posvetitev pa nn j n ikakor ne prepreči 
ali zmede razrednih posvetitev in posvetitev 
celih Sol. brezm. Mari j inemu Srcu, knkor je bilo 
to v okrožnici našega Nadpastir ja priporočeno! 
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N. N. — kazno je, ali zdi se, da bo dosegel prvo 
mesto N. N. V športu tudi radi pišejo, da se j o 
N. N. planiral na prvo mesto. Lepše povedano 
je, da se je N. N. povzpel ali da jc dosegel 
prvo mesto. 

Na ustaljeno telesnovzgojno izrazoslovje! 
bomo vsekakor še precej dolgo čakali. Za ta 
čas pa je vsekakor potrebno, da se športniki 
ne zadovolj imo s trenutno stopnjo jezika, temi 
več du čistimo, čeprav si ne moremo lastiti j c i 
zikoslovne pristojnosti ali ka j podobnega. | 

no je to za druge obiskovalce, za igralce in diri-
genta. Nikar ne misli, da si ti edini, ki natanko 
veš, katere arije so najlepše in kdaj pride v njih 
zadnja nota!) 

Vse v V6em: ta »bibliofilska« izdaja Truba-
durja je bila skrbno urejena; Gostiču pa želimo, 
da bi ostal med nami, ker slutimo in čutimo, da 
bomo lahko doživeli še kaj takih lepih gostij. 

L. K. 

Koncert v družini 
Pod tem naslovom je priredila šola Glasbene 

Matice dva nastopa, ki sta hotela nazorno pokazati, 
kako bi se dali prirediti koncerti v družinskem 
krogu. Zato so nastopili ob tej priliki razni an-
sambli, na pr. več violinistov hkrati, klavir več-
ročno, flavla in oboa ob spremljavi klavirja, sli-
šali sino tudi deklamatorje itd. V kolikor so pa 
bili nastopi solistično izvedeni, jim je dajalo na 
odru zbrano poslušalstvo značaj donipčnosti. V 
toliko sta pomenila ta dva nastopa prijetno spre-
membo, ki jo je tudi številno občinstvo toplo po-
zdravilo. Od nastopajočih omenimo samo nekatere. 
Paternost Sonja je pokazala, da se zna uživeti 
v skladbe čisto nasprotnih nastrojenj. Korošec 
Ladko, ki je zapel arijo kneza Gremina iz »Onje-
gina«, je žel veliko odobravanje občinstva. Prav 
posebpj moramo omeniti deklamatorje iz šole 
O. Šesta, ki so pokazali v svojem nastopu veliko 
gotovost, jasno izgovorjavo in izrazito mimiko; z 
deklamacijami so nastopili: Pfeifer Ciril, Podgor-
šek Vinko, Korošec Ladko in Gril Ludovika. — 
Od domačih avtorjev so bili na sporedu Pavčič, 
šantel, Sancin Mirca in Škerjanc. M. T. 

E r j a v e c : Živalske podobe 
Priredil prof. J. Logar. Cvetje z domačih in 

tujih logov 17. Založila Družba sv. Mohorja, — 
Ljubljana 1943. Str. 212. 

V zbirki Cvetje smo dobili 2. zvezek Erjavče-
vega izbranega dela pod naslovom 2ivalske po-

dobe. Zvezek je precej obsežen, saj tudi pred-« 
stavlja glavno Erjavčevo delo — prirodopisne se-
stavke. Ob tem izboru šele prav začutiš, kako ja 
pisatelj spretno družil strokovno znanje in umet-
niško oblikovanje. Saj je res, da so to prirodo-
pisni sestavki, a nič manj niso leposlovni, ko pa 
iz vsake podobe diha toliko srčne topline, osebno 
zavzetnosti, ljubezni do človeka in živali, vero 
v dobroto in plemenitosti Res je zvezek narastel 
nekoliko preko navadnega obsega, ali bilo bi res 
škoda, da ne bi poznali pravega Erjavca, boljšega 
od pripovednika. Tudi v jezikovnem pogledu so 
podobe vzorne in morejo služiti za šolo lepega 
sloga. Ob teh podobah naj bi se mladina učila 
pisati tudi o vsakdanjih stvareh. Le poglejte, ka-
ko skrbno so izdelani n. pr. uvodi, kako zna z 
njimi zbuidti pravo zanimanje in občutje, da člo-
vek bere s pravo ubranostjo! Pa primerjajte da-
našnje nerodnosti v podobnih sestavkih! 

Zato nič ne dvomimo, da bo ta zvezek zelo 
dobrodošel šoli, zlasti nižjim razredom. Deloma 
jim bo pomožno berilo za prirodopis, še bolj pa 
zbirka zgledov za vajo v spisovanju, šola v umet* 
nosli pisanja. 

V zvezku imamo novost, da nam prinaša na-
mesto podobo (to prinaša že 1. zvezek Erjavca 
hkrati z življenjepisom) pregled Erjavčevega dela 
in življenja v časovni zaporednosti. Estetsko bi 
si v knjigi seveda bolj želeli podobe, a praktičen 
je tak pregled vsekako. Morda bi 11111 poiskali po-
vsod primernega prostora, čeprav je podoba V 
zvezku. 

V uvodu razbira prireditelj glavne poteze Er-
javčevega prirodopisnega ustvarjanja. Dobro je 
označena miselna in čustvena vsebina njegovega 
d ?la. Med vprašanji in nalogami je nekaj prav 
posrečenih, namenjenih že zrelim ljudem in vred-
nih, da dobijo primernih obdelovalcev. 

Tako smo dobili nov zvezek v zbirki Cvetja 
in želimo, da bi se načrt, ki je podan v knjigi, 
čimprej uresničil. (Cena 17. zvezku broš. 14 lir, 
vez. 24 lir.), 



Ine novice 
Koledar 

Sobota, 1. velikega travna: Filip in Jakob, 

apostola; Berta, sveta žena; Žiga, kralj in muče-

nec. 

Nedelja, 2. malega travna: Bela nedelje; Ata-

nazij, škof in cerkveni učenik; Eva, sveta žena in 

mučenica. 

Zgodovinski paberki 
1. v e l i k e g a t r a v n a : 

I. 1218 se je rodil Rudo l f Habsburšk i , ki j e 
1. 1264 podedoval posest grofov iz Kvbu rga in 
]xi.stal na jmogočne jš i gospod v go rn j em Pore-
n j u . L. 1273 so ga vol i ln i knez i izvol i l i zu nem-
škega kra l j a . Premisel l l t okar , češki k ra l j , ki 
j e v letih 1246—1260 združ i l več ino s lovenske 
zeml je in ustvari l državo, ki j e segala od Krko-
nošev do Jadrana , ni mara l pr i zna t i Rudo l fa zu 
nemškega k ra l j a in svojega fevdnega gospoda. 
Toda Rudo l f ni odneha l , zahteval j e od »želez-
nega kra l j a« , da spre jme od n jega v fevd Češko 
i n Moravsko trr vrne vse ozeml je , ki ga j c pri-
dobi l v dobi od 1. 1246. O t oka r se j e sicer upi-
ral , pa se je moral vdat i (1267). A mi r ni t ra j a l 
dolgo, čej dve leti se j e vo jna znova vnela. Pr i 
D i i r e nk r u t u na Moravskein je i zgub i l O t o k a r 
b i t ko in ž iv l jen je . Bi tka pri D i i r enk ru t u Jc 
rojstn i dan habsburške mona rh i j e , Rudo l f j e 
namreč podel i l večino a lpsk ih dežel v fevd svo-
j e m u sinu A lbrechtu , n jegovi potomci so raz-
tegni l i svojo oblast do mo r j a in v ladal i naš i 
zeml j i do 1918. Rudo l f j c umr l 1291 v Speyru — 

I. 1227 je koroški vo jvoda Spanhe imovec 
Bernard (1202—1236) pozdravi l viteza Lichteu-
steina z besedami »Bug vas p r im i , grn lva Ve-
nus«, znamenje , da so na dvoru koroškega voj-
vode že v prvi polovici 13. stolet ja govor i l i slo-
veusko — 

I. 1851 se j c rodil v šabcu p isate l j Laza La-
zarcvič. Doštnd ira l j e med ic ino in služi l na to 
kot vojaški zdravn ik , um r l j e 1890 v Beogradu . 
Svo je kn j i ž evno delo j e začel kot g lasnik novih 
ide j , toda borbenost ni p r i j a l a n jegovi t ih i in 
v bistvu ideal ist ični na rav i ; od tod ideal ist ični 
rea l izem v n jegovih del ih . S svo j imi povestmi 
sc j c povzpel v prve vrste srbske kn j i ževnost i . 

Novi grobovi 
• f Na Viru pri Domžalah je m imo v Gospodu 

zaspal gospod Franc A b e , posestnik in mizarski 

mojster. Bolehal je dolgo vrsto let z« posledicami 

prve svetovne vojne, ko je bil v ujetništvu do leta 

1920. Bil je veren krščanski mož in splošno pri-

ljubljen, posebno zaradi svoje ustrežljivosti in dru-

žabnosti. Pokopali so ga na veliko nedeljo na žup-

nem pokopališču v Dobu Naj se spočije v Bogul 

Njegovi ženi in sinu — litogrefu — naše iskreno 

sožaljel 

+ V šobru pr i Mar i bo rn je 24. aprila za ved-

no ztilisnila 6voje oči gospa Marija Hlado, posest-

nica. Pokopali so jo na tamkajšn jem pokopališču 

pr i Sv. Križu. Naj počiva v m i ru ! Žalujočim naše 

iskreno sožaljel 

ko. Imajo lepo, udobno stanovanje — s svojo last-
no kuhinjo; že od nekdaj hodijo na vsakoletni 
daljši dopust, preskrbljene so za starost. Gospe 
lastnicc so že izvajale predpise javnih nameščen-
cev v najpopolnejši obliki, ko drugi o njih še sa-
njali niso. Nasprotno pa obe jubilantinji skrbita, 
delata, se trudita za trgovino, kakor bi bila trgo-
vina njihova. Kdor ne pozna globlje razmer, je 
prepričan, da sta gospodični Malka in Rezka last-
nici trgovine. Tako zvesto in skrbno delata v tr-
govini! Kdo more prešteti vse podpore, darila, ki 
so jih jubilantinje v teku desetletij darovale siro-
makom in potrebnim. Najbrže same ne vedo, ko-
likokrat so bile birmanske botrce, kol ikokrat na 
novi maši! Vsa ta dobra dela in požrtvovalno delo 
gospodične Rezke v stolnici je prinašalo trgovini 
najobilnejši blagoslov božji. Ne pozabimo, da že 
vsa desetletja visi v trgovini na častnem mestu 
slika Marijina. Pod Marij inim verstvom se je raz-
vijala trgovina, pod njenim varstvom pa tudi cve-
tela medsebojna ljubezen lastnice in uslužbenk 
Daj Bog po Mariji, da bomo čez deset let prazno-
vali še šestdeset- in petdesetletnico gospodičen 

Alalke in Rezke! T. 
• 

— D a n e s , v s o b o t o , 1. m a j a o b 7 z j u-

t r a j so po vseh l j u b l j a n s k i h c e r k v a h s v e t e 

m a š e z a d o b e r u s p e h p o s v e t i t e v b r e z -

m a d e ž n e m u M a r i j i n e m u S r c u . N a j b i 

se v e r n i k i v č i m v e č j e m š tev i l u u de l e ž i l i t eh 

sv. m a š . 

— Gg. župnikom. Addenda ad Directorium 
Labacense: Die 4. Maii fer. 3. applicanda est Mis-
sa pro populo (a paroehis I.abaci pro 24. April., a 
paroehis extra I abac. pro die 1. Maii); die 5. Maii 
ter. 4. a paroehis Labaci (pro die 1. Maii). — Ško-
iijski ordinariat. 

— Majniška pobožnost za Lavnntince. Duhov-
nik i in verniki iz lavantinske škofije se vabijo 
za nedeljo, 9. maja 1043 v cerkev Marije Pomoč-
nice na Rakovniku, kjer bo ob pol 17 ( pol 5) 
popoldne pridiga, pete lavretanske l i tani je in po-
svetitev brezmadežnemu Srcu Mari j inemu. 

— Društvo upokojenga učiteljstva ima svoj 
redni letni občni zbor v četrtek, dne 13. maja t, 1., 
ob pol štirih popoldne v Učiteljski tiskarni v 
Ljubljani. Dnevni red običajen. Ako bi ob napo-
vedani uri občni zbor ne bil sklepčen, se bo vršil 
drugi občni zbor pol ure pozneje v istem prostoru 
in z istim dnevnim redom pri vsakem številu na-
vzočih društvenikov. 

— Premog iu drva pri tvrdki »Gorivo« — 
Karlovška 8. Lastnik Lojze Jerančič mlajši. 

— Pohudih nalivih hladno. V četrtek od 4.30 
naprej je ves dan neprestano lilo, kakor da bi se 
bile odprle kake vodne zatvornice. Deževalo je 
tja do 18.40, torej dobrih 14 ur. V tem času je 
padlo v mestu po dežomeru na univerzi 47.6 mm 
dežja, tako do 7 v četrtek 9 mm in od 7 v četrtek 
tja do večera 38.6 mm. Padlo je v tem kratkem 
času mnogo več dežja, kakor pa ga je bilo vse 
ostale dneve v aprilu, ko je bilo v 10 deževnih 
dneh le 36.1 mm. Mnogi so glede na najlepie in 
najtoplejše aprilske dneve računali, da bo ta april 
odnesel prav nizko količino padavin, toda prav v 
slovo nam je april poslal mnogo mokrote, V 11 
dneh je bilo letos 83,7 mm dežja, primerna koli-
čina, da jc zemlja dobro namočena. Zaradi četrt-
kovega hudega deževja so vode povsod zelo na-
rasle. Ljubljanica je že v četrtek popoldne naglo 
naraščala, ponekod v gorenjem svojem toku je po-
plavila ob bregovih ležeča polja in travnike, prav 
tako ob izlivu pri Zalogu. Prav majhna pomladan-
ska povodenj na Barju ni napravila nikake škode 
na njivah. Po hudem deževju se je v petek zjutraj 
ozračje zelo ohladilo, kar je pokazal tudi toplo-
mer, ko je bila zanamovana najnižja temperatura 
s +3° C, v Trnovem na Opekarski cesti +2.1° C. 
V četrtek je bil zaznamovan temperaturni maksi-
mum + 12" v mestu, +12.4° C v Trnovem. Baro-
meter se je začel dvigati in je v petek zjutraj za-
znamoval stanie 765 6 mm V petek je bilo zelo 
hladno, na Barju gosta megla. Na Krimu in drugih 
hribih je zapadel sneg. 

— Nesreče na deželi. Tončka Erštova. 28 letna 
žena ključavničarja v Višnji gori, je padla in si 
zlomila desno nogo. — Prav tako si je pri padcu 
zlomil desno nogo triletni sinček delavca v Stični 
Mirko Gregorič. — Ida Gogalova, 13-lctno hčerka 
krojaškega mojstra v D. M. v PoljU, je padla s ko-
lesa in si zlomila levo roko. 

Iz Velikih Lašč 
Vse kn j i g e »Slovenčeve kn j i ž n i ce« s ta lno v 

zalogi v t ra f ik i Petcr l in , Ve l ike Lašče. 

Iz dela m zavlfeitf*i - ha in iam 

D v n n o v i v a ž n i k n j i ž i c i : 

M A R I J I N O S R C E 
(spisal župnik Filipič) ln 

P A S T I R S K O P I S M O 
ljubljanskega škofa za leto 1943. 

Cena 1 lira 

Dvojni jubilej v Ažmanovi trgovini 
Skoraj 100 let (od 1. 1848) je rodovina Peterka 

lastnik znane trgovine »pri Aimanu«. Dolga deset-
letja je bila nastaniena v Kresiji, zadnja leta pa 
uživa gostoljubno streho v škofovskem dvorcu. Le-
tos, 25. aprila, je praznovala poslovodkinja gospo-
dična Malka petdesetletnico, gospodična Rezka pa 

Z G o r e n j s k e g a 
Skrb Knrošeev za vojake. Gaulelter dr. Rei-

ner je sporočil, da so v zadnjem letu na Koroš-
kem izročili Korošci na fronto odhajajočim voja-
kom in na dopust prihajajočim vojakom 39.150 
zavojev daril , dalje je vojna pošta poslala na fron-
to s Koroškega 29.320 enokilograinskih zavojev. 
Na tronto poslani zavoji so potovali vsega skupaj 
v 13 vagonih. Od tega so dobil i gorski lovci na 
severu 9 vagonov. Tistim, ki so bi l i poslani na 
služIlo in delo na Gorenjsko, je b i lo poslanih s 
Koroške 11.500 zavojev. Za božič 1. 1942 so dobi l i 
vojaki v bolnišnicah na Koroškem 2900 zavojev. 
Dal je je dobilo 1130 žena in mater padl ih voja-
kov posebne božične zavoje. Izdelovanje igrač je 
dalo 14 vagonov igrač, ki so bile razdeljene otro-
kom v vojni padlih in na fronti se borečih vo-
jakov. 

Poletne počitnice v treh skup inah . Nemški 
minister za prosveto je za letošnje počitnice dal 
naslednje smernice: Tri skupine poletnih počitnic 
ee morajo ohranit i . Dobile so zdaj še večji pomen 
zaradi tega, da šolarji naenkrat preveč ne obre-
mene železniškega prometa. Posamezne skupine 
bodo šle na počitnice: prva 25. jun i j a , druga 6. ju-
l i ja in tretja 15. ju l i ja . Skupno tra ja jo počitnice na 
leto 85 dni. Medtem ko so lanske božične počitnice 
trajale 22 dni in bo za veliko noč. 11 prostih dni , 
ostane za poletne počitnice še 52 dni. Ce so v po-
sameznih pokraj inah božične in velikonočne po-
čitnice znašale več kakor 33 dni, tedaj se morajo 
poletne počitnice za toliko skrajšati. Podaljšanje 
poletnih počitnic nad 52 dni ni v nobenem primeru 
dovoljeno. 

Urad za matrike v Kamniku . Po združitvi 
okrajev Kamnik in Litija je bil ustanovljen urad za 
matrike kamniškega okrožja. Ta urad je bil prvi 
to vrste na Gorenjskem. V tem uradu hrani jo vse 
farne matrike tega okrožja in jih tudi sproti Iz-
polnjujejo. Urad je v poslopju, kjer so uradi de-
želnega svetnika. 

isti dan štiridesetletnico, odkar sta v neprestani 
službi pri istem podjetju. Medsebojna ljubezen, 
medsebojno zaupanje lastnice in uslužbenk je ro-
dilo ta izredni jubilej. Cenjene gospe Ažmanove, 
lastnice trgovine, so skrbele vsa ta leta, da so 
bile uslužbenke ne služkinje, temveč kakor prave 
članice družine. Saj jih zato že desetletja nihče 
več ne kliče po njihovem pr imku; -vsakdo jih po-
zna le kot Ažmanovo Malko, kot A imanovo Rcz-

S S p o d n j e g a Š t a j e r s k e g a 
Povečan i nasadi ze len jave na š ta jerskem. 

V zadn j i h letih so na vsem š ta j e rskem v vel ik i 
me r i povečal i na6ade zelenjave. Medtem ko so 
leta 1938 pr ideloval i na Šta jerskem, vštevši kas-
ne j e p r i k l j u čeno Spodn jo Štajersko, ze len javo 
le na 330—400 ha, je v petih letih površina na-
sadov skora j podesetor jena. I .etošnjo pomlad 
bodo na vsem š ta je rskem nasadi l i ze len javo na 
3200 ha, še posebej pa bodo posadi l i 250 ha za 
p r i dob i v an j e semena. V znatn i mer i je tu pri-
zadeta Spodn j a š ta jerska , k i bo dopr inesla lep 
de lež v p r i de lovan ju zelenjave. 

P ra znovan j e 1. ina ja . Na Spodn j em Štajer-
skem bodo kakor po vsej Nemč i j i proslavil i I. 
ma j vsi delovni sloji . Bo dela prost dan in bodo 
t ud i vse trgovine z ž iv i l i kakor pekar i j e , mesa-
r i j e itd. in celo m leka rne zaprte. Povsod bodo 

| k inematogra fske in g leda l iške predstave, za ka-
tere bodo dobi l i vstopnice delavci in de lavke 
brezp lačno , ker j i m jili bodo kup i lu pod je t j a . 

Svengall gostuje po ccljskcm okrožju. Urad za 
ljudsko prosveto v Celju je povabil čarovnika 
Svengalija, naj nastopi po vseh večjih krajih celj-
skega okrožja in tako prireja zabavne večere za 
prbivalstvo. Nastopil je že v Braslovčah, Petrov-
čah, Vojniku in Dobrni. 

Uvedba osebnih i zkazn ic v t rbove l j skem in 
brež i škem ok ro ž j u . »Marburger Zei tung« poro-
ča, da j e bila razš i r jena naredbo glede osebnih 
izkaznic , ki j e b i la i zdana pred letom za nase-
l i tveno območ j e A, sedaj na vse t rbove l j sko in 
b rež i ško okrož je . Po sedan j i odredb i mo ra j o 
imet i osebne leg i t imac i je s fo tograf i jo vse osebe 
v obeh ok ro ž j i h , stare nad 15 let in so se do l / no 
na poziv legi t imirat i . Vse osebe, ki tuke legiti-
mac i j e še n ima jo , se mo r a j o t ako j oglasit i pr i 
k r a j evn i h po l ic i j sk ih oblasteh in zaprosi t i za 
osebne leg i t imaci je . 

Poč i tn ice na šolah in na vseh drug ih vzgoj-
nih zavodih nn S p o d n j e m š ta jerskem se bodo 
j ir ičele 15. j u l i j a in bodo t ra j a le do dne 4. sep-
tembra . 

Dediče iščejo. 1. januarja 1. 1942 je umrl v 
Krištancih pri Sv. Križu pri Ljutomeru zidar Franc 
Robinšak. Ni zapustil oporoke in sodišče sedaj 
išče zakonite dediče Karla Černela, Andreja Ro-
binšaka, Jožcfo Megla, Ano Schmidt. Bivališče 
vseh teh jc sodišču nepoznano in zato jih poziva, 
naj se oglase v šestih mesecih. Po tem roku bo 
zapuščinska razprava za prostale dediče. Odsotne 
bo zastopal kurator J , O. I. Almosi pri ljutomer-
skem sodišču. 

Kaznovan kolesarski tat. 21 letni, v Gornj i 
Radgoni rojeni, poljski delavec Anton Pavlič je 
bil zadnje čase uslužben v Št. Petru pri Gradcu. 
Od oktobra do decembra 1912 je največkrat ob 
času zatemnitve nakradel v graški okolici 11 ko-
les. Obsojen je bil na sedem let ječe. 

Bik ga jo nabodel. V Vuhredu je poljskega 
delavca napadel b ik , ga obdelal z rogovi in po-
teptal. Nevarno ranjenega so z zlomljeno hrbte-
nico in notranj imi poškodbami prepeljal i v bol-
nišnico v Gradec. 

Smrtna kosa. V Mariboru so umr l i : 88letna 
pekova žena Terezija Ceboldi, 74 letna hišna po-
sestnim Elizabeta Glumac, 72 letna zasebnica Kar-
la Bergmann roj. Ružička in mesarjev, sinček Ka-
rel Macer. V L jubnem je umr l gostilničar Ignac 
Fludernik , star 86 let, v Št. l l ju v Slov. goricah 
77 letna vdova po orožniškem stražmojstru in po-
sestnica Terezija Soško, roj. Kocbek. V Celju 73-
letna fotografinja Ju l i ja Martini. Na vzhodnem bo-
jišču je padel grenadir v pehotnem polku Stani-
slav Klojčnik. V Novi vasi pr i Ptuju je umr la 
70 letna Marija Sitzenfrei, v Sp. l la jd in i 78 letna 
Kun igunda Zupančič in 72 letni Martin Zupančič, 
v Ptuju 38 letni Franc Oswald in 45 letni Anton 
Kovačič v Janežovskem vrhu pri Sv. Urbanu. 

Za pobožnost zadoslllnlh 
prvin sobot v čast liarl-
tlnemu brezmadežnemu 

Srcu. 
N O V O S 7 

R o ž n i venec bi. Device Marije 
Napisal Dr. Ivan Vrečar 

Cena L 2-— 

Krasna knjižica s kra tk imi jedrnat imi pre-

mišl jevanji skrivnosti vseh treh delov Rož-

nega venca. Posebno pr imerno za pobožnost 

zadostilnih prvih sobot v čast Mari j inemu 

brezmadežnemu Srcu in za skupne pobož-

nosti v družini . 

Založba LJUDSKE KNJIGARNE. L/ubl/ana 
Pred skoti/o 5 — Miklošičeva cesta S 

I z H r v a š k e 
Ital i jansko predavanje v Zagrebu. V prostorih 

zagrebške ljudske univerze je imel te dni prolesor 
Zavoda za italijansko kulturo dr. Aleksander Vi-
gevani zanimivo predavanje pod naslovom: Itali-
janski kraji — Furlanija. 

O b r a m b a N D H . Hrva tsko časopis je ob jav-
l j a poroči lo o ruzpruvi , ki j e bi lu p re j šn j o sre-
do pred zagrebšk im nugl i in sodiščem. Na za-
tožni k lop i j e sedelo šest moških in en ženska, 
ki so bil i vsi obtoženi , da so zb i ra l i in nabuv-
I ju l i o rož je in zdrav i l n i muter ia l za odmetni-
ške odde lke v posumeznih h rva tsk ih k r a j i h , 
nada l j e , du so šir i l i komun is t i čno p ropagando 
in podp i ra l i komun i s t i čne ag i ta tor je . Nag lo so-
dišče ie vseh sedem obtožencev obsodi lo nu 
smrt- Nad pet imi obtoženci , med ka ter imi j e 
tudi omen j ena ženska, j e bi la smr tna obsodba 
v zakonskem roku tud i izvršenu, dva obsojen-
ca sta pa bi lu od Pog l avn i ka pomi loščena ter 
j i m a j e bi lu smrtna kazen sp remen jena v dvaj-
setletno zaporno kazen . 

Varčevanje s pl inom. Zagrebška mestna pli-
narna je ugotovila, da se je v zadnjem času v 
Zagrebu znatno povečala poraba plina. Ker so 
strojne naprave v plinarni že z dosedanjo porabo 
količine pl ina preoiiremenjene, je ine3tna pl inarna 
opozorila vsa gospodinjstva, da je prekoračenje 
uporabe dovoljene količine plina najstrožje pre-
povedano. Kdor no bo poslušal tega opozorila, mu 
l)o mestna pl inarna enostavno odvzela pravico do 
uporabe plina. 

Mostarsko Blato je popolnoma suho. Hrvatski 
listi poročajo da se na Moslarskem Blatu voda za-
držuje do pozne pomladi in šele v začetku po-
letja izgine. Zaradi tega se velika področja zemljo 
ne morejo obdelati. Letos pa se je zgodilo, da je 
že sedaj celo Mostarsko Blato osušeno. Nihče iz 
tamošnjih krajev ne pomni , da bi se voda tako 
zgodaj odtekla. Razlog je v dolgotrajni suši, k i 
postaja vse bolj nevarna za tamošnje kmetijstvo. 
Ce v kratkem ne bo dežja, so bodo posledice 
suše hudo občutile. 

Inž. vitez Frknvif obiskuje ranjence. Po na-
ročilu Poglavnika NDH je prispel v Sarajevo biv-
ši hrvatski minister za gozdarstvo in rudarstvo 
ter sedanji član Državnega sveta inž. vitez Ivica 
Frkovič ter je obiskal vse tamošnje hrvatske voj-
ne ranjence. 

I z S r b i j e 
Nedičeva velikonočna poslanica srbskemu 

ljudstvu. Kakor za božične praznike, je tudi za le-
tošnjo veliko noč srbski ministrski predsednik ge-
neral Nedič izdal poslanico za srbsko ljudstvo. V 
njej ga znova opozarja na težke dni, ki jih je to 
ljudstvo moralo preživeti v zadnjih dveh letih po 
zaslugi lastnih ljudi, katerim so bili tuji interesi 
več, kakor pa življenje samega ljudstva. Ko govori 
o vseh dogodkih, ki so se v zadnjih dveh letih 
zgrinjali nad sedanjo Srbijo, pravi; »Gospod Beg 
nas je kaznoval, ker je bila vera naših očetov sla-
ba in ker smo pozabili na preteklost. V našem 
ljudstvu je nastalo trpljenje, pojavila se je sramo-
ta in razbesnel se je razdiralni in rušilni nagon 
in zaslepljenost in zgodilo se je to, kakor še 
nikdar poprej, da se je dvignil brat nad brata in 
da je sin pobijal lastnega očeta. Prišli smo do ago-
nije srbskega ljudstva. Danes se to ljudstvo jasno 
zaveda svojega položaja in gleda odkrito v bodoč-
nost. Našlo je svojo pot. Svojo staro, srbsko pot. 
Trpelo je in delalo pokoro za svoje številne gre-
he, mnogo nesnage je odstranilo ter se je otreslo 
in zavrglo mnogo zmot in mnogo slabih prijate-
ljev. Zato pa lahko tudi z zaupanjem gleda v svo-
jo bodočnost« 

Za pomirjenfe Srbije. Nemški poveljujoči ge-
neral v Srbiji in vojaški poveljnik za to področje 
je za velikonočne praznike izdal naredbo, s katero 
poziva vse tiste, ki morebiti še skrivajo kako 
orožje, bodisi puške, revolverje, granate ali po-
dobno orožje, da ga izroče do 5 maja bodisi nem-
škim ali bolgarskim vojaškim posadkam aH pa 
pristojnemu županu. Kdor bo do omenjenega roka 
izročil oblasti orožje, čeprav zato ni imel nobe-
nega dovoljenja, ne bo kaznovan in se mu tudi 
drugače ne bo ničesar zgodilo. Kdor bi pa pre-
slišal tudi ta zadnji poziv nemških vojaških obla-
sti, bo občutil vso strogost tozadevne nemške 
voiaške zakonodaje. Tako pravi omenjena na-
redba nemškega vojaškega poveljnika v Srbiji. 

Drobna Ifufalfamka kronika 
Smernice v župnijski cerkvi ST. Cirila In 

Metoda za Bežigradom. MaJniSke pobožnosti 
v naši župnijski cerkvi bodo vsak večer ob 
delavnikih in nedeljah ob pol 8. Pred lita-
liijami bo vsak večer kratek nagovor. Pri-
dite vsi. da se bomo zbrani okoli Mari.ie pri-
pravljali na posvetitev našega ljudstva in 
naših družin Njenemu Presv. Srcu in si tako 
izprosili Njeno močno zaščito in varstvo. 

Večer prave In člRte umetnosti nam bo 
eta nudila dva najodličnejža naša koneer-
tnnta pianist Anton Trost in violinist Jan 
Slnis. Združena v Ljubljanski komorni duo 
bosta koncertirnla v ponedeljek. 3. t. m., 
ob 19 v veliki filharmonični dvorani. Izva-
jala bosta štiri sonate, ki so jih napisali 
Tartini, Mozart, Vomačka in Szymanowski. 
O skladateljih Vomački in Szymano\vskem 
smo že spregovorili neknj besed. Danes opo-
zarjamo na dela Tartinija in Mozarta. So-
nata za violino in klavir, ki jo bo.sta izva-
jala nnša umetnika, je v D-duru, ena Iz-
med najlepših 42 Mozartovih snnnt. ki kaže 
vso grncio7.no.st Mozartovega stila. Lahko re-
čemo, da jo tn Sonata najbolj Mozartovska. 
Nn koncert, ki bo nudil izreden umetniški 
užitek, opoznrjaino. Predprodaja v knjigar-
ni Glasbene Matice. 

Akademija maturantov nfttel.lske Sole bo 
v soboto, 8 maja, ob pol 7 zvečer v franči-
škanski dvorani. Spored akademije je zelo 
poster. K obilni udeležbi vabimo. 

»župnik Iz cvetočega vinograda« jutri. 
„ nmioi ,n nb 4 oonoldne v frančiškanski 
dvorani "v režiji Milana Skrhlnška. — Opo-
zarjamo, da je. lo zadnja predstava te kras-
no drame in jo -vsakomur priporočamo. Pre-
skrbite »i pravočasno vstopnic* v predpro-

daji v trgovini Sfiligoj In jutri od 10-12 
tor dvo uri pred pričetkom pri blagajni 
frančiškanske dvorane. 

Koncert na dveh klavirjih, ki gn bosta 
izvajali pianistki Marta Bizjak-Valjalo in 
Silva Hrašovee, bo v petek, 7. maju, ob 7 
zvečer v mali filharniouični dvorani. Nn 
sporedu imata skladbe za dva klavirja, ki 
so jih napisali skladatelji Clementi, Tnrcn-
ghi, Piccioli, Chopin in Pfetfer. Obe naši 
umetnici sta so žo ponovno uveljavili nn 
koncertih za dva klavirja, zatn opozarjamo 
na njun ponovni koncertni nastop s popol-
noma novim sporedom. Predprodaja od po-
nedeljka dalje v knjigarni Glnsbeno Matice. 

Pevke In pevci akademskega cerkvenega 
zbora! V soboto, 1. innja. bo pevska vn.ia zn 
nkademsko službo božjo pri oo. frančiškanih 
oh 7 zvečer In prnv tnko vsako naslednjo 
soboto Ob nedeljah ostanejo vaje oh 10 
pred službo božjo knkor doslej. Vsi stari 
pevci pridite točno ob 7 zvečer in ob 10 do-
poldne. Dobrodošel pa ho tudi vsnktlo, ki bi 
želel sodelovati nn novo pri tem zboru z 
redno udeležbo. f:ns prijave pred začetkom 
pevskih vaj v pevski sobi. 

Stroleplsnl tečaji In posebni stenograf-
skl — novi eno. dvo- in trimesečni dnevni 
in večerni — se prično 4 mnja Specialna 
• trniepisna Šolar Največja moderna atroje-
pisnica, raznovrstni pisnlnl stroji. - Pouk 
dopoldne popoldne ali zvočer po želji obis-
kovalcev Učninn zmerna. Informacije In 
prijave dnevnoi Trgovsko učlllšfe »Uirlsto 
fov učni r.nvud«, Domobranska 15. 

Dljakl-lnje 3 In 4. razreda gimnazije ter 
4. razreda meščanske šole prijavilo se zn po-
sebne inulrukcije v predmetih za malo ma-

turo. Ločeni oddelki po šolah in razredih! 
Učni honorar nizek. Poučujejo profesorji, 
strokovnjaki. Informacije in prijave dnevno 
dopoldne od 9—12, popoldne od 4— B: Special-
ne strokovno instrukclje za gimnazije lil 
meščanske šote. Mussollnijev (Kongresni) trg 
št. 2., 11. nadstropje. Središče mesta I 

Kako krmimo koze, je naslov predava-
nja, ki gn bo imel g. A. Kerševnni v nede-
ljo. 2. maja ob 10 v društvenih prostorih lin 
Gallusovem nabrežju. Vabljeni vsi ko/.je-
rejci in tisti, ki še premišljujejo, knko bi 
odpomogli pomanjkanju mleku za dom. 

Prodaja makulaturnega papirja. Italijan-
ski Rdeči križ, nvlonomna sekcija v Ljub; 
Ijnni, iio postopoma prodajni mnkulaturni 
papir (akto, knjige itd.). Interesenti naj 
predložijo zn tekočo leto obvezno ponudbe z 
navedbo cene. za kilogram do 10. mejil t. 1. 
v pisarili IKK. Ulica Arielle Ren 2-11. Na-
kladanje. prevoz in rnzklndnnje pnpirja v 
raznih krnjih v območju Ljubljano gredo na 
stroške kupen. 

Scmenarlee »o sc preselile. Vse semena-
rico, ki so do nedavna prodajale svoja sev 
mena in razne zdravilne zeli nn prostoru ob 
semenišču nn Vodnikovem trgu, so so pre-
selile in postavile svo.ie klopi na prostoru 
ol) stolni cerkvi, kjer so prejšnja tetn raz-
stavljali in prodajali mlečno izdelke mnogi 
prodajalci. 

Ponesrečenci v Ljubljani. Maček Anton, 
11 letni tesarjev sin. si je zlomil levo roko. 
— Petrič Anton. letni poštni poduradnik, 
so jo ranil nn desni nogi. — Kunaver An-
ton, lfi lotni dijak, sc jo pri sekanju drv 
usekni v desno roko. — Aljaž .loško, !l letni 
sin trgovskega nameščenca, si .ie zlomil des-
no roko. — M a tel tč Josip, 78 letni zasebnik, 
so ie hudo poškodoval nn glavi. — Zorž Gaj-
daš, 40 letni spremijovalee konjskih truus-
portov, si jo zlomil lovo i,og». 

Gledališče 

O p o r a : 

Sobota, 1. maja. ob 18: »Trubadur«. Izven. 
Gostovanje tenorista Josipa Gosliča, čla-
na zagrebške Opere. Cono od 40 lir 
navzdol. 

Nedelja, i . maja. ob 10: »Sirota Marko«. 
(Obuti maček.) Zaključena predstava za 
GILL. — Oh 16: »Janko In Metka«. Iz-
ven Cene od 28 lir navzdol. 
Zadnje gostovanje tenorista J . Gostiča. 

Dnues so bo poslovil nnš odlični gost v pnr-
tiji Mnnrica v Verdijevi operi »Trubadur«, 
Njegovo vsakokratno gostovanje jo pri nas 
praznik pevske in igralske kulturo in za-
pušča vselej globok vtis. Manrico je parti-
ja. ki jo po.ie pri tem gostovanju prvič pri 
nas. Z njo bo obogatil občinstvo za novo ve-
liko doživetje. Poleg Gostiča bomo sllšnli 
pri lej predstavi prvič kot Azuceno Elzo 
Knrlovčevo. Soprnnsko partijo Leonore bo 
pela Heybalovn, grofa Luno — Jnnko, Fer-
rnnda — Lupša. Ines — Barbičevn, Huiza — 
Kristančlč. Dirigent A. Noffnt, režija in sce-
na C. Debovoc, zborovodja R. Simoniti. 

D r a m a s 
Sobnta, 1. maja, ob 17: »V času obiskanja«. 

Zaključena oredstnva ->n šolsko mladino 
Nedelja, t. maja, oh 15: »V času obiskanja«. 

Izven. Znižane cene od 13 lir nnvzdol. — 
Ob 17.3H: »Jesen«, Izven. Znižano cene 
od 15 lir nnvzdol. 

Premiera IVAnnunzljeve pastirske trage-
dije »Jorljeva ličl«. Vsebina te tridejnnske 
drame, katere dejanje eo godi v Ahruzzih, 

, ima za snov konflikt, med ljubeznijo in ljud-
; skimi tridicijaml. katerih žrtev postane dvo-
jo mladih ljudi. Delo ie zrežiral Milnn Skr-
hinšek, prevod je dr. Gradnika. Premiera bo 
v drugem majskem tednu. 

Naznanila 

FRANČIŠKANSKI ODER. — Nedelj«, 2. 
maja, ob 4 popoldne: »Župnik Iz cvetočega 
vinograda«, drama v treh dejanjih. Režim 
Milan Skrbinšek. Predprodn.ia vstopnic v 
trgovini Sfiligoj in jutri od 10—12 ter dve 
uri pred pričetkom predstave pri blagajni 
frančiškanske dvorane. 

RADIO. Sobota, 1. maja: 7.30 Pesmi in 
napevi — 8 Napoved časa, poročila v itali-
janščini - 12.20 Ploščo — 12.30 Poročilu v 
slovenščini — 12.45 Lahkn glasba — 13 Nn-
poved časa, poročila v italijanščini — 13.10 
Poročilo vrhovnega poveljstva Oboroženih 
sil v slovenščini — 13.25 Znane nesmi izvaja 
orkester, vodi dirigent Gorni Krnmer — 14 
Poročiln v italijanščini — 14.10 Koncert ra-
dijskega orkestra vodi dirigent D. M. Sl-
jnnoc. operetna glasba — 15 Poročilu v slo-
venščini —- 15.15 Pokrajinski vestnik — 17 
Napoved čnsn, poročila v italijanščini — 
17.15 Nove ploščo »Cetra« — 17.55 Gospodinj-
sko predavanje v slovenščini — 19.30 Poro-
čilu v slovenščini — 19.45 Politični komentar 
v slovenščini — 20 Nnpoved čnsa. poročila v 
Italijanščini — 20.20 Pripombe k dogodkom 

— 20.111 Koncert tenorista Antonn Sladoijevn 
— 21.05 Koncert šrainln »Ljubljnnn* — 21.45 
Klasični orkester vodi dirigent Mnnno — 
22.20 Lahko glasbo vodi dirigent Oallino — 

LEKARNE. Nočno službo Imajo lekarne: 
dr. Kinet. Blelwoisova cesla 43: mr. Trnko-
czy ded.. Mestni trg 4, In mr. Ustar, šeleu-
burgova ulica 7. 
22.45 Poročila v italijanščini. 

NEDELJSKO ZDRAVNIŠKO DEŽURNO 
SLUŽBO bo opravljal od sobote od 20 do po-
nedeljka do 8 zjutraj mestni višji zdravnik 
dr. Marjan A li č i u , Ljubljana, Ivorytkova 
ulica 18. 



S k a l e č e v i š i n e m e č e š s k c i i t i s p a d a l o m ! 

N a pod roč j u letalstva j e enako važno vpra-
i j e za vo jno al i mir , s katere viš ine j e moč i 

skoči t i s pada lom. V m i r nem času j e b i lo še do 

nedavnega s k akan j e s pada lom samo senza-
c i j a . V vo jn i dobi pa j e moč i s pada l i privesti 
posamezne vo j ake v sovražno ozeml je , da ond i 
povz roču jo nemir . Prav zato so vo j n e up rave 
dogna le , da bi b i lo prav, če se us tanov i j o v ar-
mad i posamezne čete pada lcev , k i j i h i m a j o 
zda j , zlasti po uspehih nemšk ih pada lcev v 
Be lg i j i , na N izozemskem in nu Kret i , vse arma-
de sveta. 

Skok iz ve l ike viš ine j e j a k o važen, sa j 
omogoča le ta lom, da os tane jo v ve l ik i višini ne-
v i dn i in j i h sovražn ik ne opaz i t ako brž. Ven-
da r j e pa pr i tem to narobe, da c i l j ne more 
b i t i n a t an čno dosežen, in da so pada lc i preveč 
o d d a l j i j o d rug od drugega. Za tore j skače jo pa-
dalc i z man j š i h viš in z letal, a vsa j s to l ikšn ih , 
da se pada lo vsaj med p a d a n j e m l ahko odpre . 

Tud i za skok v sili u tegne jo bi t i v a žne ve-
l i k e višine, in sicer v vo jn i takrat , ko so letala 
obs t re l j evana al i o pr i l ik i bo jev v z r aku , v mir-
n i dob i pa o p r i l i k i stratosfernih poletov. Zato-
re j so v raznih d r žavah poed in i p i on i r j i prire-
j a l i tozadevne poskuse, k i so j i h u teme l j i l i z 
znans tven im dognan jem . 

K e r j e obstanek v v iš inah p reko 6000 do 
8000 me t rov brez d iha ln ih naprav mogoč le za 
dobo časa, j e treba višine, ki so nad temi metr i , 
č i m p r e j premost i t i . Čas p adan j a (z odp r t im pa-
da lom) t r a j a od višine 12.000 met rov na 10.000 
me t rov p r i b l i ž no 2 m inu t i 40 sekund , na 8000 
me t rov se 3 m i nu t e več in na 6000 metrov več 
ko 9 minu t . Ta razdob ja so tako dolga, da bi 
p r i skoku z odp r t im pada l om zarad i poman j-

k a n j a k is ika brez dvoma nastop i la viš inska 
smrt in sicer že teda j , ko b i pada lec dosegel vi-
šino 9000 metrov. M imo p o m a n j k a n j a kisika b i 
povzroč i l smrt tudi hud mraz v teh viš inah. 

Da se te nevarnost i odstran i , j e tore j po-
trebno, da j e doba b i van ju v teh viš inah č im 
kra jša . 

Za tore j so dogna l i , da je treba skočit i iz 
letala z zapr t im pada lom in ga odpret i šele v 
n i ž j i h v iš inah. Pada l na brz ina (z zapr t im pa-
dalom) j e pač mnogo večja kot brz ina spušča-
n j a in znaša pr i skoku z višine 12.000 do I0.0(»0 
metrov le 22 sekund, do 8000 metrov žc 46 se-
kund . do 6000 metrov pa 73 sekund . 

Ta brz ina j e t ako vel ika, dn je rezerva 
časa zadostna in se s pr idrža von jem d i h an j a 
lu l iko še poveča. Nevarnostna me j a bi bi la tu 
še pri 9000 in, pri 7000 m pa bi bi la že dosežena 
varnost. Skok z viš ine 12.000 metrov bi mora l 
bit i tore j teoret ično i zved l j iv , če bi sc prv ih 
5000 metrov v prostem padcu (pri zapr tem pa-
dalu) premost i lo v t m inu t i in bi se pada lo šele 
|K>tem "odprlo. 

To teoretično, znanstveno dognan j e se do-
zdeva nemogoče, pa je vendar tud i p r ak t i č no 
pre izkušeno. ?.e pred pet imi leti j e nek i pada-
lec skoči l z viš ine 11.500 metrov, spuščal se j e 
v prostem padcu 11.000 metrov dolgo in je šele 
200 metrov nad zem l j o odpr l pada lo . Pri mno-
gih n a d a l j n j i h skok ih , celo z več j ih višin, se j e 
od t le j i zkaza lo , da so taki skoki s prost im pa-
d a n j e m z višine več tisoč metrov l a hko izved-
l j iv i , ne da bi to k a j zd rav j u škodovalo. In ta-
ko j e dandanes skok iz substrntosfere že manj-
ša senzaci ja , kot so bi l i pred petdeset imi leti 
skok i iz balonov. 

H M 1 BOTANIKE 
Skr i vno ž i v l j en j e prv ih pomladn ih cvetk. 

1'oplo souce p r i vab l j a vedno več nov li 
cvetk iz naroč ja zeml je . Beli, r umen i in modr i 
so n j i h cvetovi. Pozneje , ko je sonce močne jše 
in so dnev i da l j š i , se odp i r a j o cvetke z vijol ič-
nimi cvetovi, nazadn je z rdečimi . 

.Med prve znan i l ke topl ih pom ladn ih dn i 
š te jemo poleg zvončkov ludi rumenog lave tro-
bentice. I robent ičn i cvetovi so čudovi to ustvar-
jeni . Un i č imo neka j cvelk jn pog le jmo nj h 
ustroj. Pri nekater ih cvetovih v id imo, da ima 
trobentica kratek pestični vrat, ki sp končn v 
brazdo pri razš i r jenem delu cvetne čaše. Praš-
ni mešički 5o pr i t r jen i na krnik i l i nožicah i« 
no t ran j i strani razš ir jenega cveta in stoji pre-

Poslednji bizoni v Evropi 
V ve l ikansk ih pragozdov ih pr i B ja lov ic i , k i 

so j i h že pred več desetlet i j razglasi l i kot »za-

šči teno o zem l j e za živali ,« ž i v i j o pos ledn j i za-

s topn ik i i z um i r a j o č i h b izonov a l i turov. Tu, v 

t em neskončnem zašč i tenem ozem l j u , ki me r i 

120.000 hek tar jev , je mnogo močv i r j a in pra-

star ih gozdov, so bar j a , o bdana z gr ič j in vi-

šav jem , j e po lno t ravn ikov , ki se po n j i h pre-

t u k a j o reke io jezera . Štir i sto let stari hrast i , 

mogočn i borovci in debele j e l ke k i p i j o v nebo. 

Spodu j je neprehodno goščav je ; tu j c resnični 

p rugozd stedi Evrope. 

V 13. sto let ju j e b l i zu te d i v j i n e ustanovi l 

k n e z Vo l i n sk i j o b m e j n o u t rdbo prot i Po l j sk i 

i n Li tv i . Kasne je j e nasta lo tu mesto Belovež, 

ki j e odda l j e no 25 km od že lezn iške proge za 

v Varšavo. Ker to o zem l j e ni b i lo p r imerno za 

č loveška bival išča, so se l j u d j e tega k r a j a iz-

og iba l i , in t ako j e postala tu p o k r a j i n a zatoči-

šče ž iva l i in zlasti turov a l i b izonov. 

B i zon i s pada j o k p re žvekova l cem ; znač i ln i 
so po rogovih, k i j i m š t r l i j o n ap r e j in po dolgi 
m e h k i gr iv i na čelu, glavi in vratu . B ik i so vi-
soki 1,08 metra , dolgi 2,05 met ra in težk i 600 
do 800 kg; krave so ma lo man j še . Te lo j e . po-
kr i t o z gosto, svet lor javo d lako . Žival i ž i v i j o v 
č redah pa 15 do 20 glav skupa j , poz im i pa so 
č rede man j še . Z j u t r a j in zvečer ho j e va j o na 
pašo in se p re ž i v l j a j o s travo, l i s t jem, popjern 
i n hrastovo skor jo . 

Če č lovek opa zu j e čredo, k i se m i m o pase, 
se m u zazdi , da ima pred seboj čredo navadne a , l l m o , l t 

gove je ž iv ine, čredo krav, volov in te l ičkov, A t ] l k ( ) l l p o ( r n o m „ 
č im ž iva l i kdo razdraž i a l i napade, t eda j so bi- £ hrbta lepenke 

zon i nevarn i naspro tn ik i in gor je t is temu, k i 
p l a n e j o n a n j ! Če ga b izon i ne poboda j o z ro- (I 
govi, pa ga potepta jo z nogami . 

Krave i m a j o le na tr i leta po eno tele i n 

šele čez 8 do 9 let dornste m l a d a ž iva l . B izon i 

pozabi l i , ž iv i jo tudi je len i , risi, vo lkov i , d i v j i 
pete l in i in druga zver jad . Leta 1863 j e b i lo tu 
še 874 bizonov. Števi lni dvorn i lovi so j i h pre-
cej iztrebi l i , prav tako je bivša svetovna vo jna 
in ta vo j na skrči la n j i h število, t ako da j e da-
nes v teli gozdovih le še 20 b izonov — ki so 
pos ledn j i svojega rodu. 

S t a r i n s k i p r eda l n i k | 
Pri hlfi tninino sta- ( 

rinskl predalnik. Lep 
,io in dobro ohranjen. 1 

Toda fiirok je In obav- i 
ten: kamor ga posta , 
vimo, naio je v na-
potje; povsod se 7.ade- 1 

vamo obenj. Iz sobe v i 
sobo KO porivamo, a 
povsod nain dela zpra-
co. Samosvoj jo in se 
no podi modernemu 
pohištvu. Zaradi spo-
mina na staro mater 
so ca oiribljonio. Zara-
di predalov nam Bicor 
pride prav: veliko 

stvari spravimo vanj, — toda njeicova obsežnost nas 
moti. 

Tnkšnomn predalniku odžnfrnrao »hrbet« za kakSnlh 
20 do em Iz politiranih desak naredimo polico, ki 
,1o postavimo na predalnik. Predalnik jo zdaj ožji In 
ira lahko pritisnemo k zidu v predsobi ali v spalniel, 
pa tudi v jedilnici nam no bo delal sramoto, nko bo 
stal bolj nn samem. V predalo shranimo noaravlce, 
krpe, perilo, za krpanje in druiro drobnarijo. Predale 
proKrndimo z lepenko. Dva enaka kosa lepenke ncko-

t«r postavimo v predal tako, da so 
stikata. Tam, kjer so lepenka slika, 

nastaneta dva majhna predalčka, kamor spravimo 
bombaž za krpanje nogavic. 

ž i v i j o po 40 do 50 let. Dok l e r so b i k i še k repk i , 
se pase jo s čredo vred. A č im se pos ta ra j o in 
os l ab i j o , ž i v i j o saim zase in so t eda j j a k o raz-
d r a ž l j i v i in nagle jeze. Tak samotar in poseb-
než se izogiba d ru žbe in napade s lehernega 
b i zona , ki se mu pr ib l i ža . Ce lo svoje p r e j š n j e 
p r i j a t e l j e , stare čuva je , ki j i h pozna že iz 
o t rošk ih let, skuša napast i če j i h o p r i l i k i sre-
ča, k o ' v r š i j o svojo službo. Če j e že lov . " a bi-
zone sploh nevaren lov, pa j e tem bo l j h uda 
zadeva , če sreča lovec b izona-samotar ja . O prt-
l i k i nekega dvornega lova j e nek i rusk i ve l ik i t 
k n e z zašel na jaso in j e zagledal , k a k o j e sto- / 
p i l iz goščavja star b izon. K o m a j j e zag leda l t 
ve l ikega kneza, ko je besno p lan i l prot i n j emu , t 
K n e z se je t ako ustraši l , da je vrgel puško proč t 
i n stekel prot i hrastu in j e b r ž splezal n an j . 
B i zon j e d iv j a l pod hrastom, in t r a j a l o j e p rece j f 
dolgo, preden se j e pomi r i l in šel da l j e svo jo f 
pot . Ve l ik i knez se pa le še ni upa l splezat i s 
hrasta , dok ler niso pr iš l i n jegov i lovci, k i so ga 
od strahu vsega o t rp lega odved l i s seboj . 

V tem p r i r odnem pa rku , ki so n a n j paz i le J 

vse carske v lade in ki n a n j celo bo l j šev ik i niso 

Nehvaležnoet je zmeraj neke vrste slabost. Ni- , 

koli ni slišati, da bi bili poštenjaki nehvaležni, f 

(Goethe.) | 

Na prlCiiloM stiki vldlS gtlrl 
llfne ln primerno pomladanske 
obleke, ki so prlllčne za sleherno 
vreine. Na desni r.nroraj je ohla-
pen, tej dobi primeren plašč. 

cej više od brazde. Na sosednem cvetu pa j e 
pestični vrat zelo dolg, tako da gleda brazda 
skoro iz cveta, p rašn ik i pa so p omakn j e n i 
niže. 'I a nač in g r adn j e cvetov imenu j emo he-
lcrosty l i jo (gle j sl iko). 

Cve tna Čaša trohent ice je p rav tnko š i rok i , 
d« more svet, debeloglavi čmr f j , v takn i t i svo jo 
glavico v cvet. Tud i do l ž ina n j ego .egu sladko-
snednega r i lčka odgovar j a g lobin i čaše. 

Rec imo da obišče č m r l j n a j p r e j cvet s krat-
kim pestičem Ker so tu prašn ik i višj i , si pri 
t rudu, da bi dosegel zaže l j eno medeno kap l j ico , 
opraši g lav ico s cve tn im prahom. IX) brazde pa 
ne more, ker leži prcg!ol>oko. Na p r i hodn j em 
cvetu z na do lgem vratu stoječo brazdo, pa 
mora n a j p r e j s svo jo od cvetnega p rahu rume-
no glavico odr in i t i brazdo, dn prk le do medu . 
Na ta nač in opraši b razdo v c l n o le s p rahom 
tu jega cvetu, kar ima za posledico krepak in 
zdrav zarod. 

Tud i vrbe so k a j zagonetne. Pri nas so te 
dvodnevne rust l ine izraz i te vetrocvetke. Cvc i n i 
prah je lep l j i v in ga veter ne more prenašat i . 
Zarad i tega i z loča jo obo j n i vrbovj cvetovi med, 
ki ga n ab i r a j o p r i d ne čebelice in s tem oprašu-
j e j o cvetove. Toda, ker je vrlin zelo trdož iva 
rast l ina, se razš ir ja da leč na sever, k j e r ni če-
belic. T am bi mora la rastlina ža lostno končat i , 
ker veter np more odtrgat i in nositi lep l j ivega 
prnl iu . A vrba si zna pomaga l i . Namesto lep l j i-
vega, u s t va r j a suh cvetni prah, ki ga veter lah-
ko nosi na ženske cvetove. 

Pa še n ek a j čudovi tega se včasih, čeprav 
bo l j redko, i zm is l i j o vrbe. Kar čez žitno se 
ženski g rm premis l i in postane po lnovreden 
mož al i obra tno . Ko l iko p isan ja bi bilo, če bi 
se to tud i pr i l j udeh doga ja lo . V kru l jes tvu rož 
pa je vse mogoče. 

Šo vi jo l ico, te pon i žne cvetke ne moremo 
pozabi t i . Iz skri t ih prostorčkov nas s svo j imi 
o po j n im i von j a vam i pozdrav l j a jo . 

Tudi te cvetke že l j no č u s a j o svatov, krila-
tih žuže lk , da bi j i m v zameno za s ladki med 
pr inesle čudotvornega prahu . A zgodi se. da za-
radi ostrega mraza čcbel ice ne more jo polete-
ti in nab i ra t i . Teda j cvetovi zveno, ne da bi se 
j im uresnič i la t iha že l j a po mater instvu . Ven-
dar dobr i Bog ne pusti , da bi os la le v i jo l ice 
brez mater inske sreče. Ko postane tople je , od-
ženo v i jo l ice nove cvetove, brez von je in sva-
tovskega ob lač i l a , a v zapr tem cvetu se dogodi 
tiha sreča, ki j o cvet va ru j e in hran i , dok le r 
vroče sonce ne por j av i drobna semenska zrnec, 
iz kater ih bo nas ledn jo pomlad vzkl i la mula 
jo l ica. 

Pike z a okras poletnih obisk 
Na vse načine uporablja današnja moda okra-

ske iz pikeja. Tako za naprsnike (plastrone), za 
zapestnice, velike žepe, ovratnike, za naplečnike 
ali mornariške ovratnike in ko obrobke. Ne-
skončna je dalje vrsta najrazličnejših trakcev, 
cvetic, pentelj ali šapoteljnov, ki dajejo oblekam 
in kostumom poseben čar. Moderni so celo bareti 
iz pikeja in pikejaste bluze, ki se zlasti prilegajo 
temnemu kostumu. Vsi ti okraski so že zato 
važni, ker je pomladanska moda zlasti v zna-
menju črno—bele barve. Saj skoraj ni obleke, ki 
bi tako gosposko vplivala, kot je kako črno obla-
čilo z belo garnituro iz pikšja Kdor je spreten, 
si utegne take garniture sam pripraviti. Potrebno 
blago brez dvoma najdeš v kakem zaboju ali kaki 
skrinji , omari . Kar preglejte — in prišla hodo nn 
dan oblačila, ki ste že zdavnaj pozabili nanje! 

M P S f C P G P H 

Spisal Karel Jaromir Erben 
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Iz 30 črk poleg dani l i dveh sestavi 6 besed, 

ki pomen i j o (v d rugačnem redu) nas ledn je : 

mesto v Zgor. I t a l i j i ; mesto nn S lovaškem; ke-

mična prv ina ( tu j . ) ; mesto ob R e n u ; pok ra j i n a 

ob l n u ; zadužb ipa v Srb i j i . 

* 

Rešitev 7. dne 23. ap r i l a : Emerson, rfema-

gog; C remona ; Te lemah ; San Remo ; Polifetn. 

TRUDNI IN OBTEŽENI 
A l i bo sploh prišel iz hiše? Večer 

j e že. S imon, gorečnik, v svoj i skrb i 

za l j u b l j e nega Mojstra , ne bo pust i l , 

da od ide iz niše. 

Čaka jo . Vsaka tožba j e umo lkn i l a . 

L e zad r žan i vzdih p r i č akovan j a h i t i 

m e d vrstami . 

Teda j se odpro vrata. Bela postava 

se po jav i , na p r a g u . . . 

Za t renutek zastanejo, srčni utripi . . . 

p o t om izdih, kakor o l a j šan je v hud i 

bo leč in i . Tu j e ! O , ne zavrača j i h — 

Čudode l n i k , Pomočn ik , Dobro tn i k , Pn-

j a t e l j l 
»Jezus, s in Dav idov , usmi l i se nas!« 
Eden , ed in glas j e zastokal pridu-

šeno. Tr i je , dvajset, sto j i h je povzelo 
ta klic. Razš i r i l se j e v boleči k r ik tr-
pečega človeštva. 

O č i so znblestele v novem upan j u . 
R o k e so se stegnile, proseče, ickreuo, 
u t r u j eno , boječe, v ihravo, z a u p n o . . . 

V božanstvenem m i r u in vel ič in i 

stoj i Gospod pred n j im i . Z do lg im in 

š i rok im pogledom o b j a m e to, na tnko 

m al košček zeml je zb rano bedo, vso 

telesno" in duševno bolest pred Seboj . 

I n za tem po lkrogom gleda tisoče in 

m i l i j o n e še ne ro j en i h , k i bodo nosil i 
e nako g o r j e . . . I n tudi vsi ti dv iga jo 
proseče roke k N j e m u . 

N jegovo Srce gaue ta grozna skupna 
bol, pod katero stoka, ječ i in prosi vse 
človeštvo. Neskončno u sm i l j e n j e žar i 
iz N j egov i h oč i ; b rezna dobrote se ka-
že jo v n j i h . In s Svo jo b lago besedo in 
m i l i m giasom, v ka terem trepeče pre-
k ipeva joče u sm i l j e n j e in hrepeneča 
l j ubezen , spregovori besede, k i so se 
samo enkra t s l iša le na svetu: 

»Pr id i te k men i vsi, k i ste t r u dn i 
111 obtežen i , j a z vos bom pož iv i l ! « 

Počasi stopa med vrstami . Vsi trud-

n i in obtežen i č u t i j o n jegovo roko na 

svojem č e l u . . . s l iš i jo z grozo in isto-

časno z vese l jem besede: »Bodi poto-

lažen !« — »Zgodi se ti, k ako r želiš!« — 

»Ne bo j se!« — »Vstani in hod i J« — 

»Zgodi se ti, k ako r si veroval !« — »Ne. 

j oka j ! « — »Hočem, bodi čist!« — »Od-

puščeni so ti tvo j i grehi !« — »Po jd i v 

m i ru ! « 
* 

Ti Ed in i , Dob r i , Ti zadn j a tolažba.. . 

reci, al i ma r ne ve l ja tud i n a m Tvo j a 

beseda: »Pr id i te k men i vsi, k i ste 
t r u dn i in ob težen i ; vi vsi, ki se opo-
tekate pod težo svojih do lžnost i ; k i 
ču t i te telesno slabost in bodečo bole-
č ino ; k i j oka te zaradi i zdane l j ubezn i , 
zarad i razočaran ja in neli vuležnosti . 
k i t repetate v duševnih m u k a h ; ki sc 
bor i te za m i r in čistost: ki se bor i te v 
samoti , v ne razumevan j u in temot i ; ki 
pozna te mo lk in noči brez span ja in 
razdor med l j ubeč im i srci; ki v bole-
č in i vodite vsakdan je bo je za resnico: 
k i se groz i te nad večnostnimi vprašan j i , 
nad bo ž j im i skrivnostmi — vi vsi, pri-
dite k men i in vas bom pož iv i l ! In našli 
boste m i r svo j im dušam!« 

Gospod , h komu na j gremo, ako ne 

~ " i? " 
gati in 
k d a j j e to, da bi n am tudi naši naj-
b l i ž j i in n a j l j u b š i mogl i pomaga1:! iu 
nas poto laž i t i , pa četudi samo zu kra-
tek čas! Kako hi tro smo zapuščen i ! 
Naša usoda je. da nas l j u bezen no I i .n 
da j i m i povzročamo b o l e č i n o ! . . . Iu 
če bi tud i to ne bi lo: n a j g l ob l j a vpra-
šan ja našega bistva nam tudi n a j d r a ž j i 
č lovek ne more razvozl jat i . Pred zad-
n j o in na j več j o stisko pa stoj i človek 
kakor pred močn im in neprehodn im 
z i d o m . . . In nekoč pr ide ura. ko naj-
l j ubša roka, ki nas j e vodi la , omah-
ne iz naše in tedaj g r ab imo v prazno 
— nko se n ismo še pravi čas nasloni l i 
nn Tebe, Gospod ! 

Jezus Nazarešk i , Ti uč lovečena do-

. I jud j« . 
»ati in nas tolaži t i? . . . Ali, k a ko redko 

brota, Ti naš pomočn ik s top l im in 
n ie l ikočutcč im srcem, Ti, ki vse razu-
meš — tud i danes p r i h a j a j o k Tebi 
t rudn i in — oh — kako obtežen i ; Člo-
veške roke se stezajo k Tebi — o tnko 
številne, tnko mnoge ! Zaup l j i ve otro-
ške ročice, vse brez m o č i . . . ali j ih no-
češ vodit i? Vele, t repeta joče roke 
s t a r č k o v . . . d a j j i m vendar pal ico več-
nega u p a n j a ! Hlode in shu jšane roke 
b o l n i k o v . . . take, ki si j i h nekoč toli-
kokrat pr i je l v svoje svete roke in 
spregovori l : »Kakor si veroval, n a j se 
ti zgodi!« — Mlade, de lavne roke, ki 
se j im hoče dela in zdelane, žu l j ave , 
ki že skora j ne more jo več nosit i živ-
l j en j ske peze — ka j j im nočeš poma-
gati? Nežne, mladostne roke, s trzajo-
č im i prsti, ki tako radi segajo po Me-
stecih a s trupenih cvetovih — položi 
van je bel ih , čistili l i l i j ! Bele roke, pol-
ne hrepenen ja , ki se do krvi bore zn 
ideale, ki jih nc more j o doseči: iiobož-
no sk len jene roke vernih mol i lcev, 
skrbi polne roke naših mater , proseče 
in ž r tvu joče roke duhovn ikov , skrbeče 
roke žena — vse vse hočejo, rla jih 
blagosloviš! Močne, po lne nepremag-
l j i v ih sil, zveste roke borilcev. ki vi-
soko dv iga jo zastavo Kr iža , pa bi v bo-
j u s sovražn imi si lami lul iko omngn l i 
— da j , podpr i j im roke, da j j im moč i ! 

Dv i g a j o se tudi roke. ki ima j o ko-
m a j še moči in bodo zda j zda j omah-

1 ni le : dotik Tvoj ih svetih rok, j im bo 
da l novih moč i l Nemi rne roke, k i jw-

noči leže na nemirn ih srcih; nežne, 
blede, prozorne, ki se j im pozna, da 
vod i jo iz n j ih ži le k nem i rn im vellno 
vprašu joč im, boleče u t r i pa joč im sr-
cem . . Gospod, kako bi se srce in roke 
umir i le , ko bi polož i l Ti n un j e svojo 
roko! 

In se stezajo roke k Tebi . ki so še 
vse v lažne od solz, ki so p r avka r še 
zakr iva le j oka j o če o č i . . . in solze ko-
sanja , žalosti, i j ubezn i se šo svet l ika jo 
na teh rokah kakor biseri. Pa tudi ro-
ke se dv iga jo k Tebi , ki so s t isn jene 
v pest in jih sp reml j a gnev in sovra-
štvo in celo sovraštvo do Tebe. — Go-
spod, l i Dobr i , Pohlevni , ako j ih okle-
ne jo Tvo je mi le rnke, se bodo tudi te 
roke nauč i le bit i dobre, pohlevne, 
usmi l jene . 

Jezus Nnznreški , Ti Rešen ik , Ti 

Zvel ičar č loveštva! Vsi ti t r udn i in ob-

teženi, z bolest jo ob remen jen i , od hre-

penen ja boln i , od domoto / j n tesnobni 

p r i h a j a j o k Tebi ! Saj si nekoč rekel : 

»Prid i te k meni vsi, dn vas pož iv im !« 

in si tud i rekel: »Našl i boste mir svo-

j im dušam!« »Saj Ti si mir , pri l e b i 

je va rno in v Tebi so zas idrana člove-

ška ž i v l j en j a v vseh v i h a r j i h ! Pri 

Tebi «e ustali vsnko hrepenen je , v Te-

bi se konča vsakn bol ! Ti si v sebi 

sloneča sladkost in zadn je uresn ičen je 

vseh vprašan i — l i. »hrepenet i je več-

nih višav«. Ti, nnšn domov ina po vsem 

ž i v l j e n j s kem domotož j u l 



S. R. V A N D I N E : 

Umorjeni Kanarček 
Markham je vstal, Vance pa ga je prijel za 

roko 
»Nikar ne ugovarjaj!« je nadaljeval »Saj boš 

prej ali slej že tako moral k njemu, lorej je naj-
bolj pametno, če greš takoj.« 

Odvedel ie Markhama, ki so je nekoliko 
ustavljal, na sredo sobe. s prosto roko pa je po-
inignii Heathu. 

»Tudi vi. gospod narednik. Žal mi je. da 
imate toliko sitnosti. Vse to ie moja krivda Mo-
ral bi bil predvidevati vse to Prava sramota je. 
da sem mislil samo na sl ike. . Ali veste, kje 
stanuje Skeel?« 

Ileath je molče prikimal Bi1 |e kakor hip-
notiziran zaradi čudnega Vuncejevega vedenja. 

»Nikar se ne igrajmo! Vzemite s seboj ISur-
keja in Snitkina. Tukaj ju ni treba več . . . Ni-
kogar ni več treba tukaj. 

Ileath ie vprašujoče nogledal Markhama. ker 
ni vedel, kal naj stori H i I je tako osupnjen. dn 
se kar ni mogel znajti Markham mu ie pokimal. 
češ. naj stori po Vancejevem navodilu in si brez 
besed oblekel plašč Nekaj minut pozneje <1110 že 
sedeli vsj v Vam-ejevem avtomobilu Tudi Snit-
kin je šel 7 natnl Swacker se je vrnil domov. 
Burke in Emery na sta odšla v svoj urad. da 
tamkaj počakata na nadaljna navodila. 

Skeel je stanoval na 35, cesti blizu East Hi-

vera, v neki zanemarjeni hiši, kjer so nekoč sta-
novali premožnejši ljudje. Zdaj je bila vidfcti za-
nemarjena iu razpadajoča. Povsod naokoli so bili 
kupi smeti in odpadkov. Na eneiu izmed oi<en 
pa je bil nalepljen list r. napisom, da se tukaj 
odda|a 10 opremljene sobe. 

Ko smo dospeli do hišo, je Ileath skočil iz 
avtomobila in pogledal okrog sebe Nenadoma je 
zagledal nekega možakarja s skuštranimi lasmi, 
ki je stal na drugI slrani ceste. Poniignil mu je 
in ta se je previdno približal. 

»Guilfovle.« mi je dejal narednik, »obiskati 
nameravamo našega prijatelja. Kaj je novega? 
Zakaj se niste nič oglasili?« 

Ciuilfoyle je osupnil. 
»Naročeno mi te bilo. naj telefoniram, ko bo 

odšel od doma. gospod narednik!« je nekoliko 
nestrpno vzkliknil Vance. 

»Kje je njegova soba?« je Ileath vprašal to-
variša 

»V drugem nadstropju, na zadnji strani « 
»Dobro. Po jd imo ! . . . Vi pa dobro pazite med-

tem!« 
»Hodile previdni I« je še opomnil Guilfoyle. 

»Dobro vem, da je oborožen.« 
Ileath je prvi krenil po razdrapanih stopni-

cah. ki so vodile v vežo Ne da I>i pozvonil, je 
pograbil za kljuko in ;o stresel Vrata niso bila 
zaklenjena Vstopili smo v nizek hodnik 

Neka ženska ki ie bila videti kakor prava 
čarovnica, stara kakih štirideset lel, oblečena v 
umazano haljo, se ie nenadoma prikazala pri ne-
kih vratih in se nam opotekajoč SP približala 
Videlo se je. da io je najin nenaden prihod zelo 
vznevoljll. 

»Kaj pomeni to?« je zakričala s hrlpavim 

glasom. »Ali se tako prihaja v hišo poštene go-
spe?« Tem besedam je sledila cela vrsta surovih 
priimkov. 

Ileath. ki ji je stal najbližje, ji je položil 
roko na usta iu jo obzirno a odločno porinil 
vstran. 

»Ze prav. Kleopatra,« ji je dejal in krenil 
po stopnicah navzgor. 

Hodnik v drugem nadstropju je bil tako sla-
bo razsvetljen, da smo komaj našli vrata, ki so 
vodila v Skeelovo sobo. 

Ileath je pohitel k tem vratom, segel z des-
nico v žep z drugo roko pa skušal odpreti vra-
ta, ki pa so bila zaklenjena. Tedaj je močno po-
trkal in se sklonil k ključavnici, da bi prisluško-
vat Snitkin le stal «adai za njim in je tudi imel 
desnico v žepu Mi trije pa smo ostali nekoliko 
zadaj. 

ileath je potrkal vdrugič, tedaj pa se je ogla-
sil Vance: 

»Gospod narednik, nikar ne zgubljajte časa 
s temi formalnostmi « 

»Mislim, da imate prav,« je po mučnem mol-
ku odgovoril Ileath 

Ileath se je zopet sklonil in skušal pogledati 
skozi ključavnico Nato je vzel iz žepa neko ko-
ničasto pripravo in jo vteknil v ključavnico 

»Prav imate . . Ključa nt več.« 
»Pomagajte mi. Snitkin!« je velel tovarišu. 
Oba sta se z vso silo zaletela v vrata. šele 

po tretiem sunku je ključavnica odletela 
Soba je bila skoraj v t>ot>o!ni temi Vsi stno 

se za hip obotavljali, ko smo sp znašli na pragu 
Snitkin je tipaje šel preko sobe in odprl okno 
Na desni =trani je sta!a starinska postelja. 

»Poglejte!« je vzkliknil Snitkin in pokazal z 

iztegnjenim prstom proti postelji. 
Planili smo v sobo. Ob vznožju postelje je le-

žalo sključeno Skeelovo truplo, i udi on je bil za-
davljen kakor Kanarček. Glava je bila -sklonjena 
nazaj, obraz strašno spačen. roke razprte. Ena 
noga je visela raz posteljo in se Je skoraj doti-
kala tal. 

Ileath ie ves osupnjen opazoval truplo. Nje-
gova ramena so se upognila Z njegovega obraza 
je zginil običajen robat izraz. 

»Moj Bog!« je vzkliknil prevzet od groze. 
Tudi Markhama ie ta prizor pretresel. 
»Prav imaš. Vancel« Njegov glas je ime! ne-

navaden prizvok. »To le strašno. . . Krvoločen 
volk se skriva v našem mestu . . . « 

»Nikakor ne. prijatelj.« je odvrnil Vance ln 
pazljivo gledal truplo. »Ni to volk. pač pa člove-
ško bitie: človek, ki ie zmožen iti do skrajnosti, 
a popolnoma normalen in logičen. . . o satansko 
logičen I . . . « 

XXIV . 

Aretacija. 

(Nedelja pop. — Ponedeljek zjutraj, 16 —17. sept.) 

Preiskavo o Skeelovetn umoru so oblasti iz-
vedlo z veliko energijo Doktor Doremus je kma-
lu dospel in izjavil, da je bil zločin izvršen med 
deseto uro in polnočjo Vance je vztrajal na lem, 
da zaslišijo vse. ki so imeli priiateljske zveze 
z gospodično Odeli: Manixa. Lindquista. Cleaver-
ja in Spots\voodeja. Hotel je vedeti, kje so bili 
prejšnji večer med časom, ko se je dogodil 
zločin Markham je takoj pristal na to in poveril 
to nalogo Heathu Heath je pozval nemudoma 
štiri svoje najboljše ljudi in jih poslal na poizve-
dovanje 

Sstori 

Plavalci se d r a n t l j o 
Skoraj neverjetno se zdi, je pa res. du 

pr ihaja jo prva plavalna poročila s hladnega 
severa. Posebno podjetna so danska dekleta, 
med katerimi jih je kar cela vrsta, ki se ozi-
rajo po svetovnih rekordih. Nedavno so po-
stavila nov svetovni rekord v štafeti 4X100 
vurdov. Posebno značilna pu je pri tem okoli-
ščina. dtt so nastopila z — dvema rezervama. 
V štafeti namreč ni bilo niti slavne Ragnhilde, 
ki ima dvakrat toliko rekordov kakor let, in 
tudi ne Kirsten Busch Siirensenove, ki drži 
sv tovn i rekord v plavanju nn 100 vurdov z 
°>9.» sek Kl jub temu pa so znižala danska de-
kleta svetovno znamko zn 2.4 sek. in postavila 
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Carla Del Pogglo. I.cnnnrdo Cortcse in Paoln 
•Stoppa v moderni, odlični, duhoviti komediji 

»Ponočna srečanja« 
PREDSTAVE ob delavnikih oh 17 ln 19.15; 

v nedeljo ob 15, 17 ln ob 19.15! 

MATINEJA! Na splošno željo predvajamo 
ponovno nepozabljen film 

J* " »Dunajska kri« " • t 
PREDSTAVE: 

ob delavnikih ob 15 In v nedeljo ob 10.30. 

l£L K I N O U N I O N 
Zanimiv roman mlade siroto ln slavnega 

pisatelja 

»Mala gospodična« 
V glavnih vlogah: Laura Nuccl, Loredana, 

Nino besozzi in drugi . . . 
Predstave: delavnik ob 15.30, 17.30 In 19.30; 
jb nedeljah ob 10 30. 16 30, 17.30 In 19.30 

!EL. 27-51 K I N O S L O G A 
Velemestje - podeželje, oj-abnost - priprostost! 
Ljubezen do domaČe grude v prelepem filmu 

»Profesor Kovač« 
V glavni vlogi: Antal Pager, Erzsl. Simor. 
PREDSTAVE ob 14. 15.50. 17.40 in 19.30; 

v nedeljo še ob 10.30 dopoldne! 

,EL K a N O K O D E L J E V O 4,"M 

Krasna filmska umetnina, izdelana po 
Manzonljevth »PROMESSI SPO.SI«, 
najlepšem in najbolj čltanem romanu 

»Zaročenca« irsF* 

V glavnih vlogah fiino Cervl. Dina Sassoll. 
Nad 30.000 sodelujočih I 

Nougnani GEORGE FORMBY na lovu za 
pustolovščinami 

»Pustolovec« 
PREDSTAVE: 

delavnik ob 17.30; nedelja ob 14 30 tn 17.30 

novo 4 min 5.7 sek- Zadovoljiva poročila pri-
haja jo tudi iz Švedske, sumo z razliko, da ne 
gre zu dekleta, temveč zu funte. Po dosedanjih 
izidih švedskih plavalcev luhko sodimo, da 
prevzemajo v prostem slogu vodstvo v Evropi. 
Per Oluf Olsson je v tako odlični formi, da 
jiluvu 100 tn izpod minute, kudar hočete. Na 
200 tn prosto se je pridruži l Horgu, Li l j i in 
Julinii še mladi Gustavsson, ki ga poznamo po 
znamki 2 min. IS sek. Plavalci se draini jo tudi 
nu Madžarskem. O l"utosu čitamo, da zelo prid-
no trenira in da se pr ipravi jo na srečanje s 
švedi Do tega srečanja bo prišlo tekom po-
letju v Budimpešti, ko bo glavna točka dvoboj 
v štafeti 4X200 m prosto; takrnl bomo videli, 
če se je Švedom zares posrečilo izpodrinit i 
Mudžure z evropskega plavalnega prestola. 

Šport v kratkem 
SK Mars bo priredil v nedeljo, 2. maja, ob 

10.30 na svojem igrišču za Kolinsko tovarno pri-
jateljsko tekmo s prvim moštvom Zabjaka, S tem 
v zvezi poziva SK Žabjak vse igralce f moštva, 
naj bodo v nedeljo na igrišču pol ure pred pričet-
kom tekme 

Jeseničani so imeli na velikonočno nedeljo v 
gosteh mariborske železničarje in so jih na nogo-
metni tekmi premagali z lepo razliko 4:1. 

Na velikonočni ponedeljek se je zbralo okrog 
1000 Mariborčanov v Kapidovem stadionu, kjer so 
gledali prvenstveno tekmo med domačim Rapidom 
in med Ccl|ani. Po dveh lepih uspehih, ki so jih 
dosegli Celjani proti Gradčanom, so tokrat pod-
legli z občutno razliko. Mariborčani so jih pre-
magali s 7:3 in ?e toko povzpeli do vodstva na 
razpredelnici B razreda Štajerskega prvenstva. 
Igra je bila mestoma zelo ostra in je bil sodnik 
Zinter prisiljen, da je dva igralca izključil. 

Danska dekleta, sloveča po izredni zmoglji-
vosti v plavalnem šporlu, so spet postavila sve-
tovni rekord! Tokrat so izbrali štiri nove nadar-
jenke in jim zaupali nalogo, da porušijo dosedanji 
svetovni rekord v štafeti 4X100 yardov. V štafeti 
so bile Nathanson. Kirsten in Birthe Petersen ter 
Harup. Poizkus se je obnesel: prejšnji svetovni 
rekord je znašal 4:08.1, tokrat pa so postavile 
znamko 4 min. 5.7 sek. 

Norvežani so spet začeli s skakanjem v višino 
in daljino z mesta. Na nedavni atletski priredilvi 
v neki športni dvorani v Oslu so dosegli znamke, 
ki so vredne, da jih zabeležimo. Car Cooper je 
skočil v višino brez zaleta 1.50 m. v daljino pa 
se je pognal 3.15 m daleč Cooper si je potemta-
kem priboril dvoje prvih mest in spada med naj-
boljše skakalce z mesta na svetu. 

Nemžki finančni minister je razpisal štipendije 
dijakom, ki študirajo na visokošolskih institutih 
za telesno vzgojo Poleg rednih dijakov-športnikov, 
ki dosežejo po štiriletnih študijah visokošolsko 
izobrazbo, obiskujeio visokošolske institute tudi 
izredni slušatelji, ki postanejo strokovni učitelji 
telesne vzgoje. Študij strokovnih učiteljev traja 
dva semestra 

Jubilej pri Nicls Btikhn. Telovadna šola slovi-
tega Niles Bukha na Danskem bo proslavila letos 
25 letnico svojega uspešnega delovanja. Za lo pri-
ložnost pripravlja »oče danske telovadbe« Nicls 
Bukh velik telovadni kongres, na katerega bo po-
vabil tudi inozemske telovadne zveze. 

Gundar Ilaegg je spet začel z javnim nasto-
panjem. Nedavno se je udeležil teka čez drn in 

strn na 3000in. Progo je pretekel v 11 min 30 sek. 
(če ni pomote v poročilu, ki nam je na razpola-
go), kar pomeni, da se je samo sprehajal po do-
brem zraku. Vredno pa je zabeležili neko drugo 
znamko, ki je padla v letošnji švedski atletiki: 
Kinna Berg je zalučal disk 49.74 m daleč, kar je 
r,\ začetek sezone naravnost odlično. 

Finski krepki možje so tekmovali v Helsin-
kih za državno prvenstvo v dviganju uteži in so 
si' takole podelili naslove (od bantam teže na-
vzgor): Strand 232.5 kg. Lehtinen 245 k3. Timonen 
2G7.5 kg, VVellamo 337.5 kg, Vuorensola 302.5 kg 
in Franzen 285 kg. 

Romanoni, prvak italijanskih igralcev, tenisa, 
jc sklenil pogodbo s špansko teniško zvezo, pri 
kateri bo prevzel mesto teniškega učitelja. S tem 
se je Romanoni poslovil od amaterjev. 

E r s & n e zanimivosti 
Važnost vitaminov za človeško telo je zdaj 

že povsod priznana. Zlasti v časih, kakršni so 
sedanji, ko je prodaja in poraba živil omejena, 
nekaterih pu sploh ni več, pravična razdelitev 
vitaminov — pravi poročilo iz Berlina — lahko 
dosti pomaga prebivalstvu vojskujočega se na-
roda. Tako so v Nemči j i lansko leto oblagoda-

rili 4 mil i jone l judi , predvsem mater novo-
rojenčkov z vitaminom C. Pravijo, da so ga 
razdelili med nje 4">0 mil i jonov obrokov tega 
vitamina na dnn, in sicer v obliki tako ime-
novanega »sladkorju Cebion«. 

Bakteri je kažejo, k je je v zemlj i petrolej. 
Ze svoj čas je geolog prof. Mogilevski ugotovil, 
da na pelrolejskih področjih žive neke posebne 
vrste bukterije, kakršnih n ik jer drugod ni. 
Ta trditev je brez dvoma velikega pomena, 
ker je skušnja dokazala njeno pravilnost. Na 
kra ju , kjer so ugotovili takšne bakteri je, so 
zemljo navrtali in v n je j res našli petrolej. 
Ce torej hočemo biti na jasnem, ali je na tem 
ali onem kraju v zemlji petrolej, ni treba dru-
gega, kakor le ugotoviti, če je tam ka j Mo-
gilevski jevih bukteri j . 

O dolžini raznih kač so raziskovalci brazil-
skih pragozdov svoj čas povedali marsikaj , a 
zadnja ameriška odprava, ki se je pred ne-
davnim podala v te pragozdove, je ugotovila, 
da so prejšnj i raziskovalci precej pretiravali. 
Pravili so tiumreč. da so v Brazil i j i videli na 
primer boe, ki da so bile 1b m dolge, č lan i 
zadnje znanstvene odprave pa so povedali, da 
tnko dolgih kač niso nikjer videli in da so bile 
najdal jše boe, ki so se z n j imi na svoji nevarni 
poti srečali, dolge »komaj« deset metrov. 
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Novi prišlec skomigne z rameni in namigne 
nu brate. Ni si upal popolnoma izpovedati last-
ne sodbe o tujem Faraonu, ker tli poznal teli 
tujcev. Lahko so vohuni in kdor bi se bolj 
slabo izražul na Faraonov račun, bi bil naj-
strožje kaznovan. Takemu se ni prodalo žito 
iri bil je prisiljen zapustiti deželo, kur pa je 
bilo skoraj izključeno zaradi težav, da bi pre-
potoval obsežne puščave, ne da bi umrl od 
iakote. 

»Na tn način bo ljudstvo brez zemlje, mo-
ralo umreti lukote, ako ne danes, pu čez kuko 
leto,« vpraša Ruben. 

Okostnjak skomigne z rameni. 
»Zafnatpanea je |>reveč prebrisan, da bi ka j 

takega dopust i l . . . On dobro ve, du se mora 
zemlja obdelovati. Dovolil jo bo obdelovati, 
zahtevni jia bo visoko pristojbino za Faraona,« 
jiravi in preide tuko na drugo razlago. 

Bratje so medtcin nuložili na svoje osle 
srebro in darove. 

»Kum greste?« jih vpraša okostnjak. 
»Prosit, da nam prodajo žita.« 
»Prosil bom svetega bika Apisa, da vam 

ne bodo prodali niti zrna in vas poženo iz de-
žele. sestradancil« kriči okostnjak. 

Nihče mit ne odgovori. 
»Gremo vsi?« vpraša Benjamin brate. 
»Da.« 

»Ne bo nihče ostal pri živini?« 
»Nihče.« 
»Pa srebro?« 
»Je varno. Tatovi so redki v mestu. Postave 

so stroge in gostiščur jamči z ž ivl jenjem. Naj-
manjša tatvina v njegovem gostišču bi ga stula 
desnico in ako bi prišel tatu na sled, bi ta 
plačal z ž ivl jenjem,« odgovori Ruben, ki je bil 
že v Egiptu in je poznal postave, ki so bile 
posebno stroge za prestopke proti lastnini. 

Pove gostiščur ju , da pušča prtl jago v sobi, 
jo zaklene, vzame k l juč s seboj, ker je bil 

kot prepričan, da ima gostiščar zvezo in 
prebrskal prtl jago, ter odide z brati. 
Izahar in Naftali sta gnala osle naprej. 
Ulice so bile zelo obl judene, posebno od 

moških: večina je nosila nu obrazih vidne sle-
dove lakote, ki je vladala v deželi; bili so slabo 
hran jen i : pa ne vsi, nekateri so bili še okrogli, 
polnih lic, l judje, ki j im ni manjka lo ničesar. 

Vsi so živahno razlagali avdienco pri Zaf-
nalpaneu. Domišl jal i so si, da je sočustvoval 
s sestradnnci in obl jubi l govoriti pri Faraonu, 
da jim da kruha zastonj. Tn je sicer poslušal 
obupno stanje, (oda kruh je daja l samo v zu-
meno za zemljo. 

Tu in tam so se slišali glasoTi ugovarjanja. 
»Tako ne grel Ka j po ko ne bomo imeli 

več zemlje, ka j bomo storili?« 
»Ne smemo je dati.« 
»Ako smo se mi v svojem obupu zmotili, 

da smo jo ponudil i , bi je on v svoji modrosti 
ne smel sprejeti.« 

Ko so videli iti našince, so godrnjali in 

ugovarjali . 
»Tujci, ki gredo kupovat krtih! Kruha nam!« 

»Naj poginejo od lakote!« 
»Vrnejo na j se domovi Ah! Osle ima jo še 

dobro krmi jene. Nj ihov prihod je izzivalen! 
Nočemo se dati izzivati!« 

Vendar si nihče ni upal položiti roke na 
desetorico. 

Devet bratov si ni ničesar storilo zaradi 
groženj; ne pa tako Benjamin, ki je bil mlad 
in zelo občutl j iv. 

»Ali nam ne bodo ka j zalega storili?« vpra-
ša brate. 

»Nič se ne boj. Varnost je zelo velika v 

Egiptu.« 
»Gorje, ako bi bil oče tu!« 
Prišli so do Jožefove hiše in vprašnli po 

njem. Vratar j ih je pustil na cesti in j ih tekel 
najavit. 

»Deset bratov iz dežele Knnnan. katerim 
si naročil pr ipel jat i s seboj najmlajšega, prosi, 
da bi govorili s teboj.« 

Jožef je olajšano zavzdihnil. 
»Končno!« vzkl ikne in pove svoji ženi. 
»Danes je blagoslovljen dan zame. Upam. 

dn bom utrdil prestol Faraona, ki mi je dobro 
storil in ker je moja vroča želja uslišana« 

»Katera9« vpraša Asenet z zanimanjem. 
Jožef ji ne odgovori, marveč reče velikemu 

dvor jan iku: 
»Povedi te v hišo, znkolji pitano tele, pri-

pravi pojedino, da bodo jedli z menoj. Pazi 
tudi, oko bodo ka j omenili srebro, ki smo ga 
j im položili v vreče; se spominjaš?« 

»Vem.« 
»Lahko rečeš, dn nič ne veš. Nihče ne sme 

vedeti, dn so ti možje moji gostje.« 
* »Pošlji takoj koga v ječo in daj , da bo 

takoj prost kanaanejski mladenič, Simeon po 
imenu, katerega Putifar dobro pozna. Takoj 
ga pripelj i desetim novoptišlecem.« 

Veliki dvorjanik takoj odide, da izpolni 
naročilo. Jož.el spregovori neka j pr i jaznih be-
sed z ženo, nato se pa umakne v sosedno sobo. 
Bil je zelo vznemirjen. Veliko ganotje se ga je 
polastilo. V kratkem bo videl svojega Benjami-
na. Zdaj mu ne preostaja drugega kakor brate 
preizkusiti. Ako bodo preizkušnjo prestali, j im 
bo odpuščeno in bodo videli svojega očeta. 

Samo nekaj trenutkov je ostal sam v ga-
notju, kajti vstopil je Batnuzenti in padel k 
njegovim nogam 

»Oziride na j te varuje!« vzkl ikne mladi 
ropar. 

Jožef napravi gib nestrpnosti, kar ne ničle 
izdajalcu. 

»Kaj želiš?« ga vpraša. 
»Prišli so.« 
»Kdo?« 
»Zločinci, ki sem jih Izvojiunil « 
»Ah?« vpraša Jožef, ki postane pozoren ob 

tem odkri t ju in utrdi njegov sum o ovaduhu. 
»Deset j ih je. Prosili so, da smejo vstopiti, 

ne vem s kakšnim izgovorom, pa se j im ne 
dovoli. Čakajo na cesti.« 

»Deset?« vpraša Jožef, ki skuša ostati mi-
ren. Laž je bila preveč vidna in otipl j iva. 

»Deset. Da j j ih takoj prijeti. Izprašaj j ih , 
oklici me za pričo, oko misliš in ako ne bodo 

loteli priznati, da j jih mučiti.« 
Jožef noče trenutno nastopiti proti Ramu-

zenti ju. Nedostnje mu časa. potem se pa hoče 
prepričati, kako daleč je napredovala nepre-
mišljenost. 

K 

Za L iudskc t iskarno v L j u b l j a n i : Jože K r ama r i t I z da j a t e l j : Inž . Jože Sodja U r e d n i k : Viktor Cenčic 


